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Предисловие
Цели, основные принципы и основной порядок проведения работ по межгосударственной стан* дартизации установлены в ГОСТ 1.0—92 «Межгосударственная система стандартизации. Основные положения» и ГОСТ 1.2— 2009 «Межгосударственная система стандартизации. Стандарты межгосу­ дарственные. правила и рекомендации по межгосударственной стандартизации. Правила разработки, принятия, применения, обновления и отмены»
С ведения о стандарте
1 ПОДГОТОВЛЕН Федеральным государственным унитарным предприятием «всероссийский научно-исследовательский центр стандартизации, информации и сертификации сырья, материалов и веществ» (ФГУП «8НИЦСМБ») на основе аутентичного перевода на русский язык указанного в пункте 5 международного стандарта, который выполнен ФГУП «Сгандартинформ»
2  ВНЕСЕН  Федеральным агентством  по  техническому  регулированию  и  метрологии (Росстаи-
Дарт)
3 ПРИНЯТ Межгосударственным советом по стандартизации, метрологии и сертификации (протокол от 5 декабря 2014 г. № 46)
За принятие проголосовали:
Краткое
 
наименование
 
страны
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и»*
ы
снование
 
иаиионального
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3166) 
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4
 
-
 
97
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3166)
 
004-97
по
 
стандартизации
Армения
AM
Минзкономики  
Республики
 
Армения
Беларусь
8Y
Госстандарт  
Республики
 
Беларусь
Киргизия
КС
Кыргызстандарт
Молдове
МО
Молдоаа-Стандарт
Россия
RU
Росстандарт
Таджикистен
TJ
Таджикстандарт
Узбекистан
UZ
Узстандарт
4 
Приказом 
Федерального 
агентства 
по 
техническому регулированию 
и 
метрологии от 
29 мая 
2015 
г. № 
477-ст 
межгосударственный 
стандарт 
ГОСТ 
IEC 
60475— 
2014 
введен 
в 
действие 
в 
качестве 
национального стандарта 
Российской 
Федерации 
с 1 
июля 2016
 
г.
5 Настоящий стандарт идентичен международному стандарту IEC 60475:2011 Method o f sampling insulating liquids (Метод отбора проб изоляционных жидкостей).
Международный стандарт разработан техническим комитетом IE C /TC 10 «Жидкости для примене­ ния  аэлектротехнике»  Международной электротехнической комиссии.
Перевод с английского языка (еп).
Наименование настоящего стандарта изменено относительно наименования указанного между­ народного стандарта для приведения в соответствие с ГОСТ 1.5—2001 (подраздел 3.6).
Официальные экземпляры международного стандарта, на основе которого подготовлен настоя­ щий межгосударственный стандарт, и международных стандартов, на которые даны ссылки, имеются в Федеральном  информационном фонде технических регламентов и стандартов.
Сведения о соответствии межгосударственных стандартов ссылочным международным стандар­ там приведены в дополнительном приложении ДА.
Степень соответствия —  идентичная (ЮТ)
6   ВВЕДЕН ВПЕРВЫЕ
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Информация
 
об
 
изменениях
 
к
 
настоящему
 
стандарту
 
публикуется
 
в
 
ежегодном
 
информацион­ 
ном
 
указателе
 
«Национальные
 
стандарты».
 
а
 
текст
 
изменений
 
и
 
поправок
 
—
 
в
 
ежемесячном
 
инфор­ 
мационном указателе «Национальные стандарты». В случае пересмотра (замены) или отмены настоящего стандарта соответствующее уведомление будет опубликовано е ежемесячном информационном указателе «Национальные стандарты». Соответствующая информация, уве­ домления
 
и
 
тексты
 
размещаются
 
также
 
в
 
информационной
 
системе
 
общего
 
пользования
 
—
 
неофи­ 
циальном сайте Федерального 
агентапва 
по техническому регулированию и метрологии в 
сети 
Интернет
© 
Стандартинформ. 2015
 
8 Российской Федерации настоящий стандарт не может быть полностью или частично воспроизве­
ден. тиражирован и распространен в качестве официального издания без разрешения Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии
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Введение
Общее предупреж дение, защ ита зд о р о вья , техника безопасности и охрана окруж аю щ ей среды
Применение настоящего стандарта связано с использованием опасных материалов, операций и оборудования. В настоящем стандарте не предусмотрено рассмотрение всех вопросов обеспечения безопасности. Пользователь настоящего стандарта несет ответственность за установление соответ­ ствующих правил техники безопасности и охраны здоровья, а также определяет целесообразность при­ менения законодательных ограничений перед его применением.
При работе с изоляционными маслами по настоящему стандарту необходимо соблюдать правила личной гигиены. Попадание масел в глаза может вызвать раздражение. В этом случае необходимо обильно промыть глаза чистой проточной водой и обратиться к врачу.
О кружаю щ ая среда
Настоящий стандарт распространяется на масла нефтяного и другого происхождения, химические вещества и использованные контейнеры для проб.
Следует отметить, что некоторые нефтяные масла, находящиеся в эксплуатации, могут быть загрязнены полихлорированными бифенилами. В этом случае следует обеспечить меры предосторож­ ности для защиты персонала, населения и окружающей среды в течение срока службы оборудования путем строгого контроля разливов и выбросов. Утилизацию или очистку этих масел осуществляют в строгомсоответствии с законодательными нормами. Принимают все меры предосторожности для пред­ отвращения попадания масел нефтяного и другого происхождения в окружающую среду.
v
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ИЗОЛЯЦИОННЫЕ
О 
тбор
 
проб
Insulating  liquids.
 
Sampling
Дата введения —  2016—07—01
1  Область применения
Настоящий стандартустанавлиеавт методыотбора проб изоляционных жидкостей из поставочных контейнеров и из электрооборудования, такого как силовые и измерительные трансформаторы, реакто* ры. изоляторы, маслонаполненные кабели, маслонаполненные баковые конденсаторы, выключатели и силовые переключатели (LTCs).
Настоящий стандарт распространяется на жидкости, вязкость которых при температуре отбора проб составляет не более 1500 мм2/с (сСт).
Стандарт распространяется на масла нефтяного и другого происхождения (например, синтетичес­ кие сложные эфиры, природные сложные эфиры, растительные масла или кремнийорганичесхиесоеди­ нения).
2  Нормативные ссылки
Для применения настоящего стандарта необходимы следующие ссылочные документы. Для дати­ рованных ссылок применяют только указанное издание ссылочного документа.
IEC 60567:2011 O il-filled electrical equipment — Sampling o f gases and analysis o f free and dissolved gases — Guidance (Маслонаполненное электрооборудование. Отбор проб газа и анализ свободных и растворенных газов. Руководство)
IEC 60970:2007 Insulating liquids — Methods fo r counting and sizing particles (Изоляционные жид­ кости. Методы  подсчета и определения размеров частиц)
3  Термины и определения
8  настоящем стандарте применены следующие термины с соответствующими определениями:
3.1 транспортная тара (delivery containers): Бочки, железнодорожные цистерны, автоцистерны или гибкие пластиковые мешки, используемые для хранения, транспортирования и поставки партий изо­ ляционного масла.
3.2 эл ектрооборуд ование (electrical equipm ent): Оборудование, заполненное изоляционным маслом, такое как силовые и измерительные трансформаторы, реакторы, изоляторы, маслонаполнен­ ные кабели, маслонаполненные баковые конденсаторы, выключатели и силовые  переключатели (LTCs).
3.3 пробоотборное оборудование (sampling equipm ent): Оборудование для отбора проб масла из транспортной тары (погружные, поверхностные пробоотборники или сифоны) и электрооборудова­ ния (например, соединительные шланги и переходники со сливным клапаном).
Издание оф ициальное
1
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П р и м е ч а н и е — 
Пробоотборное 
оборудование также включает 
контейнеры для 
проб, 
контейнеры 
для  сбора  
отработанного масла  
и 
другие
 
приспособления.
3.4
контейнеры 
д л я 
проб 
(sample containers): 
Шприцы. 
бутылки, 
ампулы 
или
 
другие
 
устройства,
 
используемые для 
хранения 
и 
транспортирования образцов 
масла для
 
анализа.
П р и м е ч а н и е — Контейнеры для проб включают в себя такие приспособления, квк клапаны, трубки и крышки, прикрепленные к контейнеру.
4  
Общие 
принципы 
отбора 
проб изоляционных
 
жидкостей
4.1   Н овы е изол яци онны е ж и д ко сти в транспортной таре
4.1.1   М есто отбора проб
Пробу отбирают  в той части транспортной тары,  где жидкость считается наиболее загрязненной.
Для оценки качества поставляемого продукта отбирают пробы двух видов:
a) объединенную пробу — пробу, полученную смешиванием проб, отобранных на одном и том же уровне из разных единиц транспортной тары;
b 
)  точечную пробу — пробу или смесь проб, отобранных на одном и том же уровне изодной едини­
цы транспортной тары.
При поставке продукции точечные пробы объемом 1 дм3для определения электрической прочное» ти можно отбирать из разных единиц транспортной тары. Последующие испытания можно проводить на таких пробах, а полное исследование —  на смеси проб (объединенной пробе).
В определенных случаях необходимо составлять усредненную пробу по единице транспортной тары. Усредненная проба представляет собой смесь проб, отобранных на разных уровнях из одной еди- ницы транспортной тары:
1)  цистерны —  пробы отбирают из каждой цистерны по 4.1.4.2:
2)  бочки — пробы отбираю тпо4.1.4.3.
В случае одной бочки пробу отбирают из этой бочки.
В случае если партия масла состоит более чем из одной бочки, процедуры отбора проб должны ого» вариваться между поставщиком и потребителем. Например, пробы отбирают из 10 % бочек или не менее чем из 2 бочек, в зависимости от того, что больше.
4.1.2  К оличество отбираем ой проб ы
Количество отбираемой пробы зависит от испытаний, которые необходимо выполнить, и использу­ емых процедур.
Обычно отбирают 2 дм3пробы.
4.1.3  П робоотборное оборудование
4.1.3.1   Общие положения
Поскольку результаты испытаний, предусмотренных стандартами IEC для изоляционных жидкос­ тей. взначительиой степени эависятот наличия примесей в пробе, следует соблюдать следующие меры предосторожности:
• для каждого типа жидкости используют отдельное пробоотборное оборудование. Все уплотне­ ния и трубки должны быть совместимы с отбираемой изоляционной жидкостью;
- 
оборудование 
очищают 
и 
сушат 
в 
соответствии 
с 
процедурами, описанными 
в 
4.2.1.6. Особое 
внимание уделяют 
обеспечению отсутствия  следов 
механических 
примесей, 
таких  как 
пыль, 
волокна  и 
т. 
д. 
Использование ветоши 
для 
очистки 
оборудования 
не
 
допускается.
4.1.3.2  Пробоотборники
В качестве примера приведено четыре типа пробоотборников. Можно использовать другое обору­ дование для отбора проб при условии, что оно не загрязнит пробу. Подходят пробоотборники из нержа­ веющей стали и алюминия.
а)  Отбор проб из цистерн
Для отбора проб со дна цистерн используют глубинный пробоотборник, приведенный на рисунке 1. Пробоотборник состоит из деталей (трубок и отливок) из нержавеющей стали или алюминия, обработан­ ных на станке. Он должен быть достаточно тяжелым, чтобы погружаться ежидкость. Глубинный пробоот­ борник удерживают металлической проволокой или целью, не используют шнуры или другие волокнистые материалы.
2
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1 
— петля для фиксирования цепи: 
2 — 
резьба: 
3 
— четыре выступа Рисунок 1 —  Глубинный пробоотборник
Для отбора проб из верхнего слоя изоляционной жидкости используют поверхностный пробоот­ борник из нержавеющей стали, приведенный на рисунке 2.
Ь)  Отбор проб из бочек
Для отбора проб со дна бочек подходит пипетка вместимостью приблизительно 500 см3, приведен­ ная на рисунке 3.
3
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1 
—  стеклянная трубка, зауж енная с обоих конц ов
Рисунок 
2  —
 
Поверхностный
 
пробоотборник
Рисунок 
3 —
 
Пипетка
Для отбора проб со дна бочки также можно использовать сифон со стеклянной, алюминиевой или стальной трубкой внутренним диаметром приблизительно 13 мм для отбора проб жидкости и металли­ ческой трубкой для нагнетания давления (внутренним диаметром 5 мм), приведенный на  рисунке  4. Обе трубки закрепляют в пробке, размеры которой соответствуют диаметру наливного отверстия бочки. 8 продаже доступны разные варианты подобного оборудования. По возможности для изготовления про­ боотборников. приведенных на рисунках 3 и 4. используют стекло.
Для отбора проб из верхнего слоя бочки используют поверхностный пробоотборник (рисунок2).
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f — б у т ы л и д л я пробы . 
2 
— стеклянная тр у б ка а н утре н н и м диам етром 13 м ы : 3 — н а гн етател ь воздуха.
4 
— м етал ли ческая трубка вмугренины диа м е тр о м 5 м м . 5 •—  б о ч и
Рисунок 4  — Сифон
4.1.3.3   Контейнеры для проб
8 зависимости от вида требуемого испытания масла для хранения и транспортирования проб используют контейнеры для проб соответствующего объема. Различные типы контейнеров для проб приведены 84.2.1.5.
Для смешивания различных проб используют специальные стеклянные контейнеры для проб вместимостью не менее 6 дм3. Эти специальные контейнеры для проб должны герметично закрываться пробками из маслостойкого пластика или совместимой с маслом резины или завинчивающейся крышкой с уплотнением из политетрафторэтилена (PTFE). Не допускается использовать уплотнения и/или трубки из натурального каучука. Подходят уплотнения из PTFE и полипропилена (РР).
Каждый контейнер для пробы должен быть снабжен этикеткой, содержащей все сведения, необхо­ димые для идентификации содержимого: маркировку бочек или цистерн, дату отбора проб и реквизиты получателя.
4.1.3.4   Очистка пробоотборного оборудования
Пробоотборное оборудование очищают по процедурам, приведенным в 4.2.1.6.
4.1.4   О тбор проб
4.1.4.1   Общие положения
6 соответствии с общими правилами отбора проб (4.1.1) пробы новых изоляционных жидкостей отбирают со дна транспортной тары, где жидкость считается наиболее загрязненной. Но в некоторых случаях целесообразным является отбор усредненной пробы.
П р и м е ч а н и е 1 — 
Для 
получения 
усредненной 
пробы 
отбирают 
пробы на  
промежуточном 
уровне  
цис­  
терн 
или бочек. 
Примеры 
данных 
процедур 
приведены е 
приложении 
А. 
Процедура 
получения 
пробы, эквивален­ 
тной  усредненной  пробе, приведена в 
примечании 
к 
4.1.4.2. 
перечисление 
 
а).
S
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В таблице 1 приведены разные типы проб.
Т а б л и ц е    1 —  Типы проб
Тип
Рекомендуемый
Используемое
Рекомендуемый 
транспортом
тип
 
пробы
оборудование
Процедура
объем
 
пробы
тары
бочки
Смешанная
Пипетка
 
(рисунок
 3}или
По
 
4.1.4.2
3 пробы 
ПО
 
2
 
дм*
 
Точечная
сифон
 
(рисунок
 
4)
По
 
4.1.4.2
1  
или  2
 
дм9
Цистерны
Точечная
Глубинный 
 
пробоотбор­
По 
4.1.4.2.
 
перечисление
 
0}
3 пробы 
по 
2 
 
дм3
ник (рисунок 1) или
кран
По 
4.1.4.2.  перечисление
 
а}
Бочки
Пипетка
 
(рисунок
 3}или
По
 
приложению
 
А
3 пробы 
по
 
2
 дм3
 
сифон
 
(рисунок
 
4)
По  
приложению
 
А
Цистерны
Усредненная
Глубинный 
 
пробоотбор­
По 
4.1.4.2.  перечисление
 
0)
ник (рисунок 1) или
кран
По 
4.1.4.2.  перечисление
 
а}
П р и м е ч а н и е 2 — Перед отбором проб из цистерн удаляют достаточное количество масла из слианой трубы по 4.1.4.2.
Приотборе проб принимают все меры предосторожности, чтобы избежать загрязнений иэоляциом- ных жидкостей. Отбор проб изоляционных жидкостей вне помещения, при дожде, тумане или сильном ветре допускается только при соблюдении всех мер предосторожности для предотвращения загрязне­ ния жидкости. В таком случае необходимо использовать защитные укрытия.
Избегают конденсации влаги при нагревании оборудования для отбора проб до температуры, выше температуры окружающего воздуха. Перед использованиемоборудование ополаскивают отбира­ емой жидкостью. Оператор не должен касаться контактирующей с пробой поверхности оборудования. Изоляционные жидкости защищают от воздействия света при транспортировании и хранении.
При доставке в лабораторию контейнер слробой не открывают, пока температура пробы не достиг­ нет температуры помещения.
4.1.4.2   Отбор проб из цистерн
Пробы изоляционных жидкостей можно отбирать из сливного крана цистерны либо глубинным или поверхностным пробоотборником.
a)   Отбор проб из сливного крана цистерны
По этой процедуре отбирают представительную пробу из нижнего слоя жидкости после того, как цистерна простоит на месте после прибытия не менее 1 ч.
П р и м е ч а н и е — С 
помощью 
данной процедуры также 
можно 
получить 
пробу,  
эквивалентную 
усреднен­  
ной  пробе, если  отбор  
проводить сразу 
после 
прибытия
 
цистерны.
В таком случае отбор проб проводят следующим образом:
-  снимают защиту сливного крана, если она установлена:
- удаляют всю видимую грязь и пыль с крана чистой безворсовой тканью или маслостойкой синте­ тической губкой:
• для отбора пробы запускают или открывают в установленном порядке сливную систему (насос, сливную трубу) при наличии:
• открывают кран и медленно удаляют не менее 10 дм 3 изоляционной жидкости в емкость для слива масла. 8 любом случае удаляют количество масла, эквивалентное или превышающее объем сливной трубы:
-  ополаскивают бутылки для проб изоляционной жидкостью:
- заполняют бутылки для проб при равномерном течении жидкости, избегая турбулентности потока.
b 
)   Отбор проб с помощью глубинного или поверхностного пробоотборника
Отбор проб осуществляют после того, как цистерна простояла не менее 1 ч после прибытия.
1)  Отбор проб глубинным пробоотборником (рисунок 1) (пробы со дна)
Для отбора лробуднацистерны (т. в. на расстоянии 1—2 см от дна) пробоотборниколускают до тех пор. пока выступающий  конец стержня не коснется  дна. Затем  заполняют пробоотборник. Наполнение
6
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считают завершенным после прекращения выделения пузырьков воздуха. Пробоотборник извлекают и его содержимое переносят в контейнер для проб (в случае точечной пробы) или в специальный стеклян­ ный контейнер для смешивания различных проб {в случае объединенной пробы). Во втором случае кон­ т е й н е р ^ ) для пробы заполняют смесью полученных таким образом проб. Ж идкость переливают медленно, чтобы избежатьобразования пузырьков воздуха, происходящего при очень быстром перели­ вании.
2)  Отбор проб поверхностным пробоотборником (рисунок 2) (пробы  из верхнего слоя)
При закрытом клапане пробоотборник медленно погружаю тежидкость дотехпор. пока еговерхний край не окажется ниже уровня поверхности электроизоляционной жидкости и жидкость не начнет мед­ ленно заполнять пробоотборник. Первую порцию пробы удаляют. Снова заполняют пробоотборник и переносят пробу в емкость для пробы, медленно выливая жидкость через клапан на дне пробоотборника по стенке контейнера, чтобы струя не била в дно емкости. Повторяют операцию, пока не будет отобрано достаточное количество жидкости для наполнения контейнера для проб (в случае точечной пробы) или специального стеклянного контейнера для смешивания различных проб (в случае объединенной про­ бы). в зависимости оттипа отбираемой пробы.
4.1.4.3   Отбор проб из бочек
Пробы отбирают после того, как бочки после поступления простоят не менее 8 ч пробкой вверх, защищенными от воздействия атмосферных осадков. Для отбора проб со дна бочки (т. е. на расстоянии около 3 мм от дна) используют пипетку (рисунок 3) или сифон (рисунок 4).
Для отбора пробы из верхнего слоя жидкости используют поверхностный пробоотборник (рису­ нок 2).
П рим еры 
процедур
a)  П рим енение пипет ки (р и с у н о к 3) (п р о б ы со дна бочки):
• за кры ва ю т верхнее от верст ие пип ет ки б ольш им пальцем и поаруж аю т пип ет ку е ж и дкост ь до 
дна 
контвйнврв;
•  
сним аю т б ол ьш ой палец и за по л ня ю т п и п е т ку ж и дко ст ь ю ;
•  сноеа за кры ва ю т вер хни й конец пипет ки пальцем и извлекаю т пипет ку;
•
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ю
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в 
конт
 
ейнер
 
д
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я
 
п
 
ро
 
б 
(в 
сл
 
учае
 
т
 
о
 
че
 
чно
 
й
 
пробы)
 
или
 
в
 
сп
 
е
 
ц
 
и
 
а
 
л
 
ь
 
н
 
ы
 
й
 
стеклянный
 
контейнер
 
дл
 
я
 
см
 
еш
 
и
 
ва
 
н
 
ия
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а
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и
 
ч
 
н
 
ы
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ро
 
б 
(в
 
случае
 
объединенной
 
пробы)
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4.1.4.2,
 
перечисление
 
Ь)).
 
следя
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тем.
 
чтобы
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и
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д
 
­ 
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ст
 
и
 
не
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ия
 
пузырьков
 
воздухе.
b 
)  П рим енение 
сифоне 
(р и с у н о к 4) (пр об ы со дна 
бочки):
•
 
вставляют
 
п
 
р
 
о
 
б
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с
 
лробоотборной
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 т
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­ 
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л
 
ь
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ы
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стеклянный
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для
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еш
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учае
 
объединенной
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о
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ы
 
) 
 
{см. 
 
4.1.4.2. 
п
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Ь)},
 
сл
 
едя
 
за
 
тем,
 
чт
 
об
 
ы
 
п
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дкост
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не
 
о
 
б
 
р
 
а
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в
 
ы
 
в
 
а
 
л
 
и
 
сь
 
пузырьки 
воздухе.
c) 
П рим енение 
поверхностного 
п р о бо от б ор ни ка (ри суно к 2) (п р о б ы из 
верхнего слоя)
См. 4.1.4.2. перечисление Ь). 2).
4.1.4.4  Акт отбора проб
Акт отбора пробдолжвн содержать информацию, необходимую для идентификации пробы, а также все подробности процедуры или специальную информацию, которая необходима оператору при прове­ дении испытания. Указывают тип пробы (т. е. объединенная, точечная или усредненная). Каждую пробу сопровождают копией акта отбора проб. Распределение проб выполняют в соответствии с согласован­ ной процедурой, например в соответствии с контрактом на поставку.
4.2  О тбор проб из м асл онапол ненного оборуд ования
4.2.1   Общие полож ения
4.2.1.1   Безопасность и качество отбора проб
Следуют инструкциям изготовителя по отбору проб масла из электрооборудования. Особое вни­ мание уделяют соблюдению правил техники безопасности.
Убеждаются, что давление масла в электрооборудовании, находящемся под напряжением, не ниже давления окружающей среды, т. к. при отборе пробы это  может привести к попаданию пузырьков
7
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воздуха в масло и вызвать короткое замыкание в оборудовании, а также подвергнуть риску персонал, отбирающий пробы.
Во время отбора проб масла принимают меры предосторожности для предотвращения внезапных выбросов и разлива масла.
Получение качественной и представительной прсбы имеет решающее значение для получения достоверной оценки работы электрооборудования. Даже самые сложные аналитические методы испы- тания не дадут достоверных результатов при некачественно отобранной пробе.
Во всех случаяхотбор проб масла должен проводить грамотный, специально обученный персонал, особенно в случае оборудования небольшого размера (например, измерительных трансформаторов).
4.2.1.2   Место отбора проб
Следует соблюдать осторожность при выборе точек отбора проб. Как правило, пробу отбирают из точки, где она представляет основную чэсть масла еоборудовании(напримвр, из нижнего маслосливно­ го крана или крана отбора проб масла). Однако иногда необходимо отобрать пробу из места, где она не является представительной (например, для нахождения места неисправности, из переключателя выходных обмоток трансформатора, селекторного переключателя или реле газа).
Описанные методы можно использовать для оборудования с большим объемом масла, такого как силовые трансформаторы. Для оборудованияс небольшим объемом масла необходимо убедиться, что общий объем отбираемого масла не подвергает опасности работу оборудования.
П р и м е ч а н и е 1 — Для трансформаторов с двумя пробоотборными кранами используют следующую процедуру: сначала открывают внешний кран, затем — внутренний. Это важно соблюдать, чтобы избежать  попада­ ния  воздуха а трансформатор.
П р и м е ч а н и е 2 — При отборе проб из электродов, измерительных трансформаторов или кабелей сле­ дует тщательно соблюдать инструкции изготовителя. Невыполнение этих требований может привести к серьезным повреждениям и поломке оборудования. Отбор проб масла проводят не обесточенном оборудовании. При отборе проб должны быть приняты меры предосторожности для предотвращения любых внезапных проливов масла. Для оценки состояния оборудования пробы отбирают из оборудования, отключенного от электрической сети в его рабо­ чем положении.
Подкомитет IEC 36А рекомендует отбирать пробы масла из электродов с помощью шприца из электродов, оснащенных местом отбора  проб на флейце, по описанной ниже процедуре.
В случав электродов, не оснащенных местом отбора проб на фланце, пробу отбирают из верхней части электрода. Для определения подходящей точки отбора пробы следует обратиться к инструкции изготовителя. Один конец пробоотборной трубки вставляют сверху в электрод, а другой конец соединя­ ют со шприцем через трехходовый кран, используя пластиковую муфту, а затем следуют той же про­ цедуре.
В случае электродов, находящихся под давлением при температуре окружающей среды, указан­ ную  процедуру не применяют: следует обращаться к инструкции изготовителя оборудования.
4.2.1.3  Очистка точки отбора проб
Оборудование для отбора проб и точку отбора проб очищают и промывают для предотвращения загрязнения пробы масла.
Удаляют глухой фланец или крышку крана отбора проб (см. 8 на рисунках 5— 7) и очищают сливное отверстие безворсовой тканью или маслостойкой синтетической губкой для удаления всех видимых загрязнений.
Промывают сливной кран достаточным количеством масла (обычно от 2 до 5 дм3) турбулентным потоком для удаления любых загрязняющих веществ (воды и частиц), которые могли накопиться в слив­ ном кране и его  выходном отверстии.
Используют защитные  перчатки  из нитрильиого каучука и емкость для сбора удаляемого  масла.
Точку отбора проб очищают каждый раз при отборе новой пробы масла.
Для определения содержания воды в масле отбор проб предпочтительно проводить при мини­ мальной влажности воздуха для предотвращения конденсации влаги на оборудовании для отбора проб и загрязнения  пробы масла.
Для расчета относительной влажности измеряют температуру масла в месте отбора проб термо­ метром. помещенным в поток масла. Температуру указывают на контейнере для пробы и записывают наличие или отсутствие работающих вентиляторов и насосов. В обоих случаях должен быть указан метод измерения температуры.
4.2.1.4  Соединение между точкой отбора проб и устройством для отбора проб
Соединение трубки устройства для отбора проб с электрооборудованием зависит от типа оборудо­ вания. Если не предусмотрен кран отбора проб, пригодный для присоединения трубки, используют про­
8
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сверленный фланец или резиновую маслостойкую пробку с просверленным отверстием. Можно использовать специальные адаптеры для сливного крана.
Точку отбора проб соединяют с устройством для отбора проб ло возможности коротким отрезком маслостойкой пластиковой или резиновой трубки. Чтобы избежать загрязнения пробы предыдущим образцом масла, используют новый отрезок трубки или тщательно моют трубку и промывают ее поверхность порцией отбираемого масла.
Пригодны трубки из перф орированного материала (например. Viton®. Tygon1) 11. PTFE или метал­ ла: нельзя применять трубки из ПВХ.
4.2.1.5   Выбор контейнера для проб
8 таблице 2 приведены различные типы контейнеров для проб, применение которых зависит от вида последующего испытания пробы.
Т а б л и ц а    2  —  Примеры  контейнеров для проб в зависимости от вида  испытаний масла
Контейнер
 
для
 проб
Шприц
Гибкая
Бутылка
Гибкая
Ампула
Ампула
бутылка
бутылка
Объем
 
масла.
см»
Испытание
Материал
Стекло
Металл
Стекло
Пластик
Стекло
Металл
Растворенные
 
газы
♦
♦
♦
-
♦
♦
25—
 
100
Содержание
 
воды
♦
♦
—
-
-
20
Тангенс
 
угла
 
диэлектричес­
♦
♦
♦
-
-
200
ких потерь
Механические
 
примеси
♦
♦
♦
♦
-
-
100
Напряжение
 
пробоя
-
♦
-
-
-
500—2000 
Другие  
химические
 
и
 
физи­
-
♦
+
♦
-
-
250
ческие испытания
Все
 
испытания
1000—
 
2000
Вместимость,
 
см*
25—
 
250
125—2500
125
25—250
Предпочтительно использовать металлические или пластиковые контейнеры, если недоступна соответствующая защита стеклянных  контейнеров при транспортировании проб масла.
При отборе проб для определения содержания растворенных газов (OGA) для снижения потерь слаборастворимых газов (Н2 и СО) и предотвращения поглощения воздуха при низком общем содержа­ нии газов строго следуют процедурам отбора проб, приведенным е4.2.2— 4.2.5. особенно при использо­ вании бутылок и ампул в качестве контейнеров для проб. Кроме того, материалы, рекомендованные для крышек, уплотнений, клапанов и трубок контейнеров для проб, должны использоваться только хорошо подготовленным и опытным персоналом, знакомым с устройством этих контейнеров.
При использовании бутылок для отбора проб для DGA. определения содержания воды и напряже­ ния пробоя сводят к минимуму контакт пробы масла с воздухом.
Не допускается отбирать пробы в пластиковые бутылки для DGA. определения содержания воды и диэлектрической прочности, так как в результате диффузии через пластик могут проникать загрязняю­ щие вещества из окружающей среды и происходить потери газа. Приотборе проб в пластиковые бутылки для проведения других видов испытаний бутылки должны быть изготовлены из совместимых с маслом пластмасс (таких, какпопиэтилен высокой плотности (HDPE). полипропилен, поликарбонат), которые не загрязняют масло содержащимися в пластмассах добавками. Каждый новый тип пластиковых (и стек­ лянных) бутылок должен быть проверен на совместимость с маслом.
Рекомендации, приведенные в 4.2.1.3 и 4.2.1.6 (очистка точки отбора проб и оборудования для отбора проб),должны тщательно соблюдаться приотборе пробдля определения содержания воды,диэ­ лектрической прочности, тангенса угла диэлектрических потерь, поверхностного натяжения и содержа­ ния частиц.
Имеется в продаже продукция Viton и Tygon. Информация приведена только для удобства пользователей настоящего стандарта,  а не свидетельствует о предпочтении МЭК  этим продуктам.
9
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Результаты других физических и химических испытаний (определение вязкости, плотности, кис­ лотности, содержания DBPC (2.6-ди-трет-бугил-ларакрезола). фуранов. РСВ (полихлорированных бифенилов) и т. д.] в меньшей степени зависят от свойств материала, используемого для изготовления контейнеров для проб, и способа отбора проб.
4.2.1.6  Очистка оборудования для отбора проб
4.2.1.6 1  Использование одноразовых контейнеров для отбора проб
Было установлено, что удобнее использовать одноразовые, предварительно очищенные метал­ лические. пластиковые и стеклянные бутылки, имеющие известный уровень содержания пыли и влаги, чем очищать многоразовые бутылки. Такое оборудование дляотборапробстоит относительно недорого и доступно у поставщиков лабораторного или ветеринарного оборудования. Для подтверждения прием­ лемости чистоты одноразовых бутылок можно одновременно проверить несколько неочищенных и очи­ щенных бутылок.
4 .2.1.62  Процедуры очистки
Многоразовое оборудование для отбора проб очищают в посудомоечной машине с использовани­ ем моющих средств, затем промывают водопроводной водой (без моющих средств в отделении ополас­ кивания посудомоечной машины). После этого оборудование дополнительно промывают деионизированной водой.
Оборудование для отбора проб и контейнеры могут быть очищены и-гелтаном.
После очистки оборудование сушат в сушильном шкафу до полного высыхания при температуре 100 *С. затем охлаждают в печи или сухой камере.
Сухое оборудование немедленно герметизируют для защиты от загрязнений и открывают только непосредственно перед использованием.
Качество очистки контейнеров для проб имеет важное значение для определения тангенса угла диэлектрических потерь и поверхностного натяжения, которые особенно чувствительны кзагрязнению. Контейнеры для таких проб не очищают с помощью растворителей.
Для определения содержания частиц в масле рекомендуется использовать отдельные контейне­ ры для проб, очищенные в соответствии с IEC 60970.
4.2.2   О 
тбор 
проб 
масла 
8 ш 
приц
4.2.2.1 Оборудование для отбора проб Используют следующее оборудование:
a)  градуированные газонепроницаемые  шприцы  вместимостью  от 20  до  250  см*, оснащенные
трехходовым пластиковым 
краном 
с 
нейлоновым корпусом 
и 
полипропиленовой 
(РР) втулкой 
или 
трех­ 
ходовым краном из 
нержавеющей 
стали. 
При 
отборе 
проб 
для анализа 
растворенных 
газов 
используют 
шприцы
 
сподобранными 
цилиндром
 
и
 
поршнем,
 
вкоторы
 
х
 
поршень
 
может
 
свободно
 
перемещаться
 
при 
изменении
 
объема
 
масла,
 
обусловленного
 
повышением
 
или
 
понижением
 
давления
 
в
 
шприце,
 
для
 
пред­ отвращения поломки 
при его 
использовании. 
Нельзя 
использовать пластиковые
 
шприцы.
Каждый раз для отбора проб масла используют новый пластиковый трехходовый кран, если его не промывают порцией масла, поскольку кран, использованный ранее, может быть загрязнен предыдущей пробой масла или может потерять свою герметичность при многократном использовании. Для дополни­ тельной защиты во время транспортирования поверх трехходового крана помещают крышку типа Луер-Лок из нержавеющей стали. Крышку после использования можно утилизировать.
П р и м е ч а н и е — 
Для 
предотвращения 
образования 
пузырьков 
на 
поршне 
при отборе пробы 
масле 
для  
DGA 
следует 
смазывать 
поршень чистым, 
дегазированным  
маслом. Можно 
использовать 
маловязкую 
растворимую 
в воде
 
смазку.
Объем пробы зависит от предполагаемой концентрации газа в масле, метода анализа и требуемой чувствительности. Для DGA после заводских испытаний подходит шприц вместимостью 250 см3;
b 
) контейнеры для жесткого крепления шприца во время транспортирования, позволяющие поршню шприца свободно перемещаться и не допускающие его контакта с контейнером, независимо от положения шприца во время транспортирования.
Подходят картонные коробки со съемными внутренними картонными створками, фиксирующими цилиндр шприца, металлические или пластиковые цилиндры с внутренней прокладкой из пенопласта. Шприц с пробой, отобранной для DGA. транспортируют в вертикальном положении поршнем вверх для предотвращения образования пузырьков в масле.
4.2.2.2   Процедура отбора проб
Используют следующую процедуру отбора проб (рисунок 5):
а)   подсоединяютш прицкэлектрооборудованиюсоткрытымпробоотборным краном (рисунок 5а);
Ю
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b 
) устанавливают трехходовый кран 
4 
в положение А, удаляют от 1 до 2 дм3 масла в емкость для отходов 6;
c) устанавливают трехходовый кран 
4 
в положение В. обеспечивая медленное поступление масла в шприц (рисунок 5 
Ь). 
Поршень движется под напором масла;
d) устанавливают трехходовый кран 
4 
в положение С. удаляют масло из шприца в емкость для отходов 
6, 
нажимая на поршень. Удаляют воздух из шприца, располагая его вертикально насадкой вверх (рисунокв 
с). 
Внутренние поверхности шприца и поршня должны быть полностью смазаны маслом;
e) процедуры по перечислениям с) и d) повторяют до полного удаления воздуха из шприца. Затем устанавливают трехходовый кран 
4 
в положение 6 и заполняют шприц маслом (рисунок 5 
d):
0   закрывают запорный кран 2на шприце и пробоотборный кран оборудования 5;
д)  устанавливают трехходовый кран 
4 
в положение С и отсоединяют шприц (рисунок5 в);
h) если температура пробы, отобранной из электрооборудования для DGA. выше температуры окружающей среды, помещают шприц вертикально на поршень насадкой вверх в защитную коробку для охлаждения масла, после охлаждения закрепляют шприц в удерживающих створках защитной коробки для транспортирования. Это позволяет предотвратить образование пузырьков в масле.
а
 
—
 
пром
 
ы
 
вание;
 
Ь
 
—
 
см
 
азы
 
вани
 
е
 
и 
пр
 
о
 
м
 
ы
 
в
 
а
 
ни
 
е
 
ш
 
прица;
 
с
 
—
 
о
 
п
 
орож
 
нени
 
е
 
ш
 
прица:
 
d
 
—
 
о
 
тб
 
о
 
р
 
пробы,
 
е
 
—
 
о
 
тсоеди
 
нение  
 
ш п
 
р
 
и
 
ц
 
а
 
:
 
J
 
—
 
ш
 
приц;
 
2
 
—
 
запорны
 
й
 
кран:
 
3
 
—
 
ги
 
б
 
ка
 
я
 
со
 
е
 
ди
 
ни
 
те
 
л
 
ьна
 
я
 
трубка:
 
4
 
—
 
трехходов
 
ы
 
й
 
кран;
 
S
 
—
 
пр
 
о
 
б
 
о
 
отб
 
о
 
рн
 
ы
 
й
 
край 
оборудов
 
ания;
 
б
 
—
 
е
 
м
 
кость
 
для
 
отхо
 
д
 
ов
 
;
 
7
 
—
 
гл
 
ухо
 
й
 
ф
 
ланец
Рисунок 5 —  Отбор проб масле в шприц
Тщательно маркируют пробу (см. 4.4).
П р и м е ч а н и е 1 — Следует избегать загрязнения внешней поверхности  поршня  и  внутренней  поверх­ ности шприца пылью или песком, которые могут нарушить герметичность шприца. Загрязнение может произойти из-за надуваемой  ветром  пыли или неаккуратного обращения со шприцем.
11
)Электротехническая библиотека Elec.ru










































































Электротехническая библиотека Elec.ru

 (
ГОСТ  IEC 60475—2014
П р и м е ч а н и е 2 — Если после отборе пробы из герметизированных трансформаторов в шприце появля­ ется пузырек воздуха, отбор пробы повторяют.
4.2.3  О тбор проб масла а ам пулу
4.2.3.1 Оборудование для отбора проб Используют следующее оборудование:
a)  стеклянную  или  металлическую ампулу вместимостью от 0.125 до  1 дм3. Ампула может быть
оснащена запорным краном или зажимом на совместимой с маслом пластиковой трубке. Стеклянные ампулы изготовляют из стекла Пирекс. Металлические ампулы изготовляют из нержавеющей стали, в качестве запорных устройств вместо пластиковых трубок используют подпружиненные клапаны.
Совместимые с маслом пластиковые трубки для ампул используют только один раз. а не мно­ гократно. поскольку они обладают «аффектом памяти» и могут загрязнить пробу масла при отборе проб для OGA. Тилы совместимых пластиковых трубок приведены в 4.2.1.4.
Пригодны конструкции ампулы и ее запорного устройства, обеспечивающие потери водорода из содержащейся в ампуле пробы не более 2.5 % в неделю.
Объем пробы зависит от вида конкретного последующего испытания, а для DGA — от возможной концентрации газа в масле, метода анализа и требуемой точности. Для DGA после заводских испытаний подходят ампулы вместимостью 250 см3;
b 
)   контейнеры, предназначенные для жесткого крепления ампул во время транспортирования.
4.2.3.2   Процедура отбора проб
Используют следующую процедуру отбора проб (рисунок 6):
a)  подключают устройство, как показано на рисунке 6;
b 
) осторожно открывают краны 2 на пластиковых трубках ампулы 
8 
и пробоотборный кран обору­ дования 5. чтобы масло проходило через ампулу в емкость для отходов 6. При отборе проб для DGA поток масла должен быть ламинарным (чтобы в масле не было пузырьков воздуха) для предотвращения образования пузырьков и выделения растворенных газов из масла:
c) после заполнения ампулы 8 маслом сливают приблизительно от 1 до 2 дм3масла в емкость для отходов б;
d ) затем прерывают лоток масла, закрывая сначала внешний запорный кран 2. затем внутренний запорный кран 2 и в конце —  пробоотборный кран оборудования 5;
e) отсоединяют ампулу 
8 
и маркируют пробу (см. 4.4).
П р и м е ч а н и е — При использовании стеклянной ампулы со встроенными стеклянными кранами перед транспортированием в лабораторию из нее сливают от 1 до 2 см3 масла для предотвращения разрушения ампулы при  повышении температуры  окружающей среды. Эту процедуру фиксируют на этикетке
4.2.4  О тбор проб масла в б уты л ки из ги б ко го металла
4.2.4.1 Оборудование для отбора проб Используют следующее оборудование:
а)  бутылки  из гибкого  металла вместимостью от 0.250 до 2.5 дм3 с  газонепроницаемыми крыш­
ками.
Не используют запаянные металлические бутылки, т. к. материалы, используемые при пайке, могут привести к загрязнению масла. На алюминиевых поверхностях возможна адсорбция воды, содержащейся в масле. Металлические бутылки, изготовленные из тянутого алюминия или сварной жести, являются гибкими и не нуждаются в устройствах, предусматривающих расширение масла. Они должны быть полностью заполнены маслом нажатием на боковые поверхности бутылки перед ее закры­ ванием.
Металлические бутылки закрывают резьбовой крышкой с непористой герметизирующей проклад­ кой. совместимой с маслом. Прокладки используют только один раз. кроме прокладок, покрытых алюми­ ниевой фольгой со стороны, обращенной к маслу.
Для DGA и определения содержания воды пористость используемых прокладок измеряют путем отбора не менее 6 проб масла из трансформатора в идентичные бутылки. Содержание водорода в мас­ ле. используемом для испытания оборудования для отбора проб, должно быть не менее 100 мкл/дм3. Определяют содержание водорода в пробахспериодичностью1 развм есяц. при этом первоеопределе- ние проводят по возможности сразу после отбора проб. Конструкцию бутылки и прокладки считают при-
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Рисунок 6 —  Отбор проб масле в ампулы
емлемой. если потери водорода из содержащейся в бутылке пробы составляют не более 2.5 % в неделю. Например, подходят бутылки с резьбовой пластмассовой крышкой и коническим полиэтиленовым (РЕ) уплотнением или гибкой прокладкой (см. рисунэк7).
Для других испытаний, кроме DGA и определения содержания воды, указанные выше требования к газонепроницаемости не применяют.
Для нефтяных масел прокладки должны быть изготовлены из полиэтилена (ПЕ). политетрафторэ- тилена (PTFE) или бутадиен-нитрильного каучука (N 8R ) (содержащего не менее 30 % нитрильного ком­ понента}.
Для масел другого происхождения (например, природных и синтетических сложных эфиров) прокладки изготовляют из PTFE (не  применяют NBR или силиконовый каучук);
Ь)  контейнер для защиты бутылки при транспортировании.
4.2.4.2   Процедура отбора проб
Процедура отбора приведена на рисунке 7а:
a) осторожнооткрывают пробоотборный кран оборудования бисливаю тот 1 д о 2 дм3масла лами­ нарным потоком в емкость для отходов 6 через трубку 3 для удаления всех пузырьков газа до отбора про­ бы. таким образом обеспечивая отсутствие выделения газа из масла при его течении:
b 
) помещают конец трубки 3. из которой вытекает масло на дно бутылки, и наполняют ее. Промы­ вают бутылку объемом масла не менее одной трети ее вместимости и сливают промывное масло в емкость для отходов 6.
Отбор проб масла для OGA проводят при непрерывном ламинарном потоке, когда в масле, вытека­ ющем из бутылки, отсутствуют пузырьки газа, чтобы избежать образования пузырьков газа и выделения растворенных газов из масла (в противном случае возможны значительные потери газа). Наполнение бутылки должно быть по возможности медленным, поток масла ламинарным и одновременно достаточ­ но быстрым, чтобы избежать выделения газа в атмосферу (и попадания загрязнений из нее). Если время заполнения бутылки превышает несколько минут, отбирают новую пробу.
13
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Рисунок 7 —  Отбор проб масле в бутылки
При отборе проб для определения содержания воды строго следуют рекомендациям, приведен* ным В4.2.1.3:
c)  удаляют объем масла, равный приблизительно вместимости двух бутылок, через край бутылки в емкость для отходов 6. затем удаляют трубку 
3, 
не прерывая течение масла. Осторожно сжимают сто* роны бутылки, чтобы она стала полностью заполненной маслом, и плотно закрывают крышкой;
d ) закрывают лробоотборный кран 5 и отсоединяют трубку. Маркируют пробу (см. 4.4). Еще раз затягивают крышку после охлаждения масла до комнатной температуры.
4.2.5   О тбор проб масла в сте кл янны е б уты л ки и б уты л ки из ж е стко го металла
4.2.5.1 Оборудование для отбора проб Используют следующее оборудование:
a) стеклянные бутылки или бутылки из жесткого металла вместимостью от 0.125 до 2.5 дм3с газо­ непроницаемыми крышками. Прозрачные стеклянные бутылки должны быть защищены от воздействия солнечного света, поэтому рекомендуется использовать бутылки из темного стекла. При транспортиро­ вании и хранении пробы для DGA дополнительно защищают от воздействия солнечного света даже при использовании бутылок из темного стекла.
Крышки и уплотнения для бутылок из гибкого металла по 4.2.4.1 подходят для стеклянных бутылок и бутылок из жесткого металла:
b 
)   контейнеры, предназначенные для защиты бутылок при транспортировании.
4.2.5.2 Отбор проб См. рисунок 7а.
Процедуры отбора проб такие же. как и для бутылок из гибкого металла по 4.2.4.2. за исключением
того, что стеклянные и жесткие металлические бутылки не следует полностью заполнять маслом.
Вместо этого понижают уровень масла на несколько сантиметров от края воздушного простра­ нства. чтобы оставить небольшой объем воздуха для расширения масла при повышении температуры (как правило, от 3.5 до 7.0 см3или от 1.5 д о 3.0 см от края воздушного пространства). Заполняют маслом
14
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не менее 90 % объема бутылки для обеспечения расширения воздуха лри понижении температуры и предотвращения разрушения стеклянной бутылки. Плотно закрывают бутылку крышкой и маркируют пробу по 4.4. Указывают примерный объем для расширения воздуха. Поправку на потери газа в объеме свободного пространства в бутылке рассчитывают в лаборатории согласно (ЕС 60567. приложение О.
При отсутствии особых требований к условиям транспортирования и хранения некоторые компа­ нии предпочитают полностью заполнять бутылки и вручную не сильно затягивать резьбу пластмассовой крышкой с коническим полиэтиленовым уплотнением. При расширении масла с повышением темпера­ туры эти крышки действуют как односторонний клапан, позволяющий вытекать небольшим количествам масла. При сжатии масла с понижением температуры уплотнение будет препятствовать проникновению воздуха. В последнем случае бутылку нагревают до температуры пробы при ее отборе для повторного растворения газов перед DGA.
Для других испытаний можно оставлять воздушное пространство над маслом.
4.2.6  О тбор проб масла в п л асти ковы е б уты л ки
4.2.6.1 Оборудование для отбора проб Используют следующее оборудование.
Пластиковые  бутылки,  изготовленные  
из
 
пластмассы,  
совместимой  
с  
маслом   
(см.  
4.2.1.5). 
не 
загрязняющей 
масло 
добавками, 
содержащимися 
в 
пластмассе. 
Каждый 
новый 
тип пластиковой бутылки 
проверяют 
на 
совместимость 
с 
маслом. Рекомендуется использовать исходную 
маточную 
пластмассу 
без 
наполнителей 
или 
пигментов.
Пластиковые бутылки не используют при отборе проб для DGA. определения содержания воды и напряжения пробоя.
Крышки и прокладки для металлических бутылок, описанные в 4.2.4.1, подходят для пластиковых бутылок.
Можно использовать литые крышки из пластика подходящего состава, как указано выше.
4.2.6.2 Отбор проб См. рисунок 7а.
Процедура отбора проб такая же. как в бутылки из гибкого металла, приведенная в 4.2.4.2.
4.3   Хранение и транспортирование образцов
Некоторое количество растворенного кислорода, содержащегося в пробе масла, может вступить в реакции окисления с образованием углеводородов и оксида углерода. Эти реакции ускоряются под воз­ действием света, поэтому контейнеры для проб, изготовленные из прозрачных материалов (шприцы, стеклянные бутылки и ампулы), должны быть защищены от воздействия света (например, упаковывани­ ем в непрозрачный материал или помещением в ящик для транспортирования).
В любом случае испытания следует проводить по возможности сразу же после отбора проб, чтобы избежать реакции окисления, потери газа или поглощения газов из контейнеров для проб.
Шприцы с маслом (и другие контейнеры для проб масла) размещают в герметичных коробках (кор­ пусах), чтобы полностью исключить риск образования пузырьков в пробах масла для DGA при транспор­ тировании в самолетах, связанный с пониженным давлением и перенасыщением масла газами. Поршень шприца должен иметь возможность перемещаться для предотвращения попадания воздуха при изменении объема масла.
4.4  М аркировка проб
Пробы изоляционного масла маркируют перед отправкой  в лабораторию.
В сопроводительных документах приводят информацию, указанную в таблице 3 (если она известна).
Также приводят следующую дополнительную информацию:
• температуру окружающей среды, показание индикатора температуры обмотки, значения мощ­ ности в мегавольт-амперах, тока нагрузки или процентной нагрузки, работу насосов, способ связи переключателей ответвлений с основным резервуаром, систему консервации масла (расширитель, азотная подушка и т. л.), любые изменения в условиях эксплуатации или проведение технического обслуживания после предыдущего отбора проб;
• для определения содержания воды в масле: температуру масла, метод измерения температуры и наличие или отсутствие работающих вентиляторов и насосов (для расчета относительной влажности масла);
•  время отбора одной пробы при отборе нескольких проб.
15
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Т а б л и ц е 3 — Информация, которую приводят на этикетках проб (или в сопроводительных документах) изоля­ ционного масла
Трансформатор или другое  оборудование:
Заказчик Местонахождение
Идентификационный номер___________________________________________________________________________ Изготовитель
Общий тип (трансформатор (генерирующий, передающий, измерительный, промышленный), реактор, кабель, выключатель и  т.д .|
Паспортное значение мощности в мегавольт-амперах Коэффициент трансформации  по напряжению
Тип  и расположение переключателя ответвлений обмоток трансформатора  под  нагрузкой
Дата  ввода в эксплуатацию
Масло: Тил масла (нефтяного или другого происхождения) Наименование
Масса (или объем)  масла
Дата  последней  обработки масла
Отбор проб:
Дата отбора проб____________________________________________________________________________________ Место отбора проб
Персонал.отбиравший пробы
Цель анализа  (текущий  или другое)
Трансформатор не под напряжением, без нагрузки под напряжением, под нагрузкой________________________ Температура  масла при  отборе проб
Влажность: сухо —  влажно —  туман —  в помещении
16
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Прилож ение 
А
(справочное)
М етод отбора проб на пром еж уточны х ур о в н я х (получение усредненной пробы )
А.1  Применение гл уб инно го пр об оо тб ор ника (р и с у н о к1 ) (см. 4.1.4.2. перечисление Ь>]
Глубинный пробоотборник погружают на требуемую глубину. Затем вытягивают цепь, присоединенную к цен­ тральному стержню. следя за тем, чтобы вертикальное перемещение штока превысило S0 мм. Наполняют пробоот­ борник до окончания появления воздушных пузырьков. Затем извлекают пробоотборник и его содержимое переливают в емкость для смешивания
А.2 И спо льзо ва ние пипетки (р и сун о к 3 )(см . 4.1.4.3) Пипетку погружают на требуемую глубину.
А.З  Применение сиф она (р и сун о к 4) (см. 4.1.4.3)
Сифон погружают на  требуемую глубину.
Общее замечание, пробы, отобранные с промежуточных уровней для составления усредненной пробы, пере­ носят в емкость для смешивания сразу же после их извлечения. Затем полученную смесь используют для наполне­ ния бутылок для проб.
Приложение В (справочное)
П роверка герм етичности ш прица
Проверку проводят следующим образом:
a)   присоединяют проверяемый шприц к трехходовому крану (4.2.2.1);
b 
)  переключают кран в открытое положение (положение 8 или С. как показано на рисунке 5);
c)  нажимаю тнвпорш еньдоупорв.
d)   закрывают кран, переключая в положение А:
e)  тянут поршень из шприца и удерживают его под нагрузкой около 30 с:
()   после освобождения поршня он должен вернуться в исходное положение:
9 
) если между поршнем и корпусом шприца будет заключено некоторое количество воздуха, то шприц или кран  не герметичны и их рекомендуется заменить.
17
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Приложение ДА (справочное)
С ведения о со отве тстви и м еж госуд арственны х стандартов ссы л о чн ы м м еж дународны м стандартам
Т а б л и ц е   ДА.1
Обозначение 
и
 
наименование
 
ссылочного
Степень
Обозначение 
и
 
наименование
 
соответствующего
 
международного 
стандарта
соответствия
межгосударственного
 
стандарта
IEC  60567:2011
 
Мвслонаполненное
 
электрообо­
—
•
рудование. 
Отбор 
проб 
газа и 
анализ свободных 
и  
растворенных  
газов.
 
Руководство
IEC  
60970:2007  
Изоляционные
 
жидкости.
 
Мето­
—
о 
ды  
подсчете  и 
определения  размеров
 
частиц
* Соответствующий межгосударственный стандарт отсутствует. До его утверждения рекомендуется исполь­ зовать перевод на русский язык данного международного ствндартв. Перевод денного международного стандар­ та  находится в Федеральном  информационном  фонде  технических регламентов и стандартов.
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BeBeneHune

O6wee npeaynpexaexne, 3alWnTa 3n0PpOBLR, TexHNKA 6830NacHOCTI
W OXPAHA OKPYXAIOWEN Cpoabl

Nprumexenne HacTORWero CTaKaapTa CBRIAHO C HCNONLIOBANKEM ONACHLIX MATOPHANOB. ONEPALINA W
ob6opynoeanna. B nacTosuem CTaraapTe He NPeAYCMOTPEHO PacCCMOTPEHHE BCOX BONPOCOB 0becnevenns

6e3onacrocTn. MoNbIOBATENL HACTOAWErO CTAKAAPTA HOCET OTBOTCTBOHHOCTL 33 YCTaHOBNOHWUE COOTRBT-
CTBYIOUINX NPABUN TEX MUKW BEIONACHOCTH 1 OXPaHBI INOPOBLRA, a TAIKe ONPeABNARET LuenecoobpanocTy Npu-

MEHOHNA 3AKOHOAATBNBHBIX OMPAHNNBHNIA NEPEQ 870 NPUMEHEOHNEM.

MNpu paboTte C NIONAUNOHHBIMH MACNAMN NO HACTOAWOMY CTAKAAPTY H8OOX0ANMO cobNIvAaTL Npasnna
NNYHOK NMruensl. NMonananne Macen B rNaA3a MOXET BLIIBRATL Palapaxenne. B atom cnyvae neobxoanmo
O6MNBHO NPOMBITL FNA33 YUCTON NPOTONHON BOAOH H O6PATUTHLCA X Bpavy.

Oxpywawowan cpena

HacTofwmnn CTaKQaPT PACNPOCTPAHABTCA KA MACNA HED TAKOIO K APYIrOro NPONCXOMAEOHNA, XUMNYBCKNE
BOWOCTBA N HCNONDBIOBAHHDBIO KOKTEHMEPLI ANA NPO6.

Cneayer OTMeTUTL, NTO HEKOTOPLI® HEDTAHLIe MACNA, HAXOARWHWECK B IKCNNYATAUNH, MOrYT OuiTh

3arpRIHEHN NONUXNOPNPO3aHHLIMKN Bndennnamn. B 3Tom cnyvae cneayert obecnesnts mepu NpeQoCcTopoOx-
HOCTWK ANRA 33WNTH NGPCOHANA, KACBNOHNA H OKPYXAIOWeN CPeALI B TEH8HKE CPOKA cNyxbin 060pyA0BaAHKNA

NyTeM CTPOroro KOHTPONA PA3NHBO8 W BbIGPOCOB. YTHNW3AUNWIO NN ONUCTKY ATUX MACeN OCYWECTBNAIT 8
CTPOrOM COOTBETCTBNUN C 3aKOHOAATONLHBIMN HOPMAMH. MNPUHNMAIOT BCO MEPLI NPEAOCTOPOXHOCTV ANA NPeA-
OTBPAWEHNA NONANAKNA MACBN HBDTAHOID K APYTOFO NPONCXONABHNUA B OKPYNAIOLLYIO Cpeay.
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M E X T OCY A APUCTUGBEMHUH HUD H C T A HAAPT

XNAKOCTU NIONAUUOHHDIE
Ov6op npod

Insulating \quids. Sampling

Navaesenennn — 2016—07—01

1 O6Gnactb NpUMEHEHURA

HaCTOAWNA CTaHAAPT YCTAHABNNBABT METOAK OTO0PA NPOO NIONALUNOHHBIX XHAKOCTEOH N3 NOCTABONHbIX
KOHTOHUHEPOB N N3 INBKTPOOOOPYAOBAMNA, TAKOFO KAK CHNOBHIO K NIMEBPHTONLHLIG TPAHCHOPMATOPLI, PAKTO-
Pbl. NIONATOPBI. MACNOHANONHEHH LI KAGGNH, MACNOHINONHAHNLIE 63X0ABIE KOHAGHCATOPBI, BLIKNIOHATONN K
cunosbie nepexnodatenu (LTCs).

HacToawnn CTaHAAPT PACNPOCTPAHABTCA HA XUAKOCTH, BAKOCTL KOTOPLIX NPU TeMnepartype orbopa
npob coctasnser ke 6onee 1500 mm2/c (cCr).

CranQapT pacnpoCTpaHAGTCA HA MACNA HED TRMOTO 1 APYFOro NPOVICXOXAGHNA (HANPUMEP, CHKTOTHYEC-
K@ CNOXHLIE IPNPBL. NPHPOAHBIO CNOXHLIG IPNPBE. PACTUTENBHBIO MACNA NNK KPEMHUHOPraHUYECxHe Coean-
HOHHR).

2 HopMmaTtuBHbIe CCHINKHK

ANK NPUMEHEHNA H2CTOAWEIrO CTAHAAPTA HEOOXOANMEI CNBAYIOLLINE CCHINONHBIO QOKYMEHTHI. [INA AaTh-
POBAHHLIX CCHINOK NPUMBNHRIOT TONLXO YK3IAHHOE NINAHHE CCHINOYHOrO AOKYMBHTA.

IEC 60567:2011 Qil-filled eleclrical equipment — Sampling of gases and analysis of free and dissolved
gases — Guidance (MacnornanonHexHoe anexTpoobopyaosanne. OT6op npod raza n ananni ceobogubix 1
PaCTBOPOMHBIX ra308. PykosOACTRO)

IEC 60970:2007 Insulating liquids — Methods for counting and sizing panticles (MIoNAUNOHHBIe xnA-
KOCTN. MeTOAL NOACHBTA K ONPEAGNBHNA PAIMEPOB HACTNU)

3 TepMuHbI ¥ onpeneneHnn

B8 HacToswem cTannapTe NPHMOHOHL cneayruine TepMnHbl C COOTBeTCTBY WM ONPEABNONUIMIAL

3.1 TpancnopTHanA Tapa (delivery containers). boukn, xeNne3axoAOPOXHLIe UNCTEPHLI. ABTOUMCTOPHL
WNKH rHBKNe NNACTUKOBBHIO MOLIKK. UCNONLIYEMBIE ANKR XPAHBHNHA. TPAHCNOPTHPOBAIHNK U NOCTABKN NAPTHIA K30-
NRUNOHHOTO MaCNa.

3.2 anexrpoobopynosanne (electrical equipment). O60pya0BaNHe. 3aNONHEHHOB KIONKUNOHHBIM
MACNOM, TAKOB KAK CUNOBHLI6 K NIMBPHTONLHLIO TPAHCHOPMATOPLI. PEAKTOPLI, NIONATOPLI, MACNOHANONHEH-
Hbi@ Kabenn, MaCNOMANONHEHHBIE BAKOBBLIE KOMABHCATOPH!, BLIKNIOHATEONH U CHNOBLIO NEPEKNIONATENN
(LTCs).

3.3 npoboorGoproe 060pynosanne (sampling equipment). Obopyaosanne ant otéopa npob macna
M3 TPAHCNOPTHON TAPBI (NOFPYXHBIG, NOBBPXHOCTHBIO NPOBOOTOOPHNKN NNK CHPOHBI) K INexTPoobopyaosa-
HUR (HANPUMEP. COBANHNTENLHLIO LWNAHM H DEPEXOAHNKH CO CNNBHBIM KNANAHOM).

Kinanne odnunanevnoe
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Npuwmevwanue — NpoBootBopnoe 0BOPyROBANNE TAIOKE BKNIONAET KONTERNEPN ANA NPOL. KONTORNMEPN ANA
cBopa oTpaborTannoro macna n apymme NPNCNocoBnenun.

3.4 xOHTONHEPLI ANA NPOob (sample containers): Wnpuubi, byTeunkn, amnyns unn Apyrne yCTPoncTea,
MCNONBIYOMbI8 ANA XPAHONNA N TPAHCNOPTHPOBANKA 06P3ILOB MACNA ANAR aHANNIA.

Npumevanne— Kontennepu Ann npob axnwuant 8 cebna taxne npncnocobnennn, xax xnanamnsl, TpyBxu n
KPBIWKH, NPUKPENNEHNBIE K KONTORNEPY.

4 Obwune npuHuKNbI OTOOPA NPOO NIONAUAOHHLIX XHNAKOCTEN

4.1 HOBbLI6 NIONAUNOHHBLIG XNAKOCTH B TPAHCNOPTHON Tape

4.1.1 Mecro orbopanpob

Mpoby 0TOMPAIT B TOM YaCTH TPAHCNOPTHON TAPHI. A8 XHUAKOCTL CYNTABTCR Hanbonee 3arpRIHeHHON.
ANA oueHxm Ka4eCcTea NOCTABNRBMOro NPOoAYXTa 0TOnpaT Npob ABYX BKAOS.

a) obveanHeHHy0 Npoby — Npoby, NONYyHeHHYI0 CMEWNHBIHNEM NPOD, OTOOPAHHBIX HA OAHOM K TOM X6

YPOBHE N3 PAIHBEY. 6ANHNLY TPAHCNOPTHON TAPHI,
b) Toueunyo npoby — npoby nnn cmech NPob, 0TO6paHHBIX HA OAHOM 1 TOM X6 YPOBHE K3 OQHOW 6QNHK-

U TPAHCNOPTHOM TaPHI.

Mpwn nocrasxe NPOAYKUNK TONEUHEIE NPOOH 06 BLeMOM 1 AM? ANK ONPEABNBHUA INBKTPHUHECKON NPONHOC-
TH MOXHO OTSHPATH N3 Pa3HBIX BANHNL TPAHCNOPTHON Tapul. TOCNBAYIOWNE NCNBITIHHA MOXHO NPOBOANTL HA
Tamx Npobax. a NONHOB nceNenoBanne — Ha cMecn Npod (0breanuenHon Npobe).

B onpenenenHux cnywanx Heobxoqnumo COCTaBNATL yCPeaHeHHY0 Npoby NO eanHrHue TPaAHCNOPTHON
Tapu. YcpeaneHHan npoba npeacrasnfe Tt cobon cmecs Npot, oTobpanHbix Ha Pa3MbiX YPOBHAX N3 OQAHON 6AN-
HAU TPAHCNOPTHON TAPbI.

1) uncrepHul — NPobbI OTONPAT N3 KAXQOM UNCTEPHE N0 4.1.4.2;

2) 604xn — npobw 0TOHpaOTN04.1.4.3.

B cnyvae oaHon 6o4kn npoby oTOnpanT na aron 6ouxn.

B cnyvae ecnn naptua macna coctont bonee wem na oanon 6oydxmn, npoueaypul 0160pa npob A0NKHL OFO-
B3PHBATLCA MBXAY NOCTABWKNKOM M NOTPpabuTenem. Hanpumep, NPobui 0ToNnparT na 10 % 6ovex nnn He mexee
yemM N3 2 bovek, B 3aBHCHMOCTH OT TOTO. «TD Bonswe.

4.1.2 Konnuecteo orbnpaemon npobui

Konuuectao otbnpaemon Npobbi 3aBHUCNT OT CNBITAHNA, KOTOPLIE HEOBXOANMO BHINONHNTL. U KCNONBIY-
eMbIX NPOUSAYP.

O6ui4n0 0TOUP3IOT 2 AM3 NPODHI.

4.1.3 Npoboovboproe o€opynosanne

4.1.3.1 Obuine NONOXEHNA

MocxonbKy PE3YNLTATH HCNBITANWUA, NPEAYCMOTPEOHHBIX CTaKAAPTaMK IEC ANA H3ONAUNOMHHBIX XHAKOC-
TON. B IHANUTONBHON CTONGHHU IABUCAT OT HANUNKNA NPHUMECceH B Npobe, cneayer cobNoaaTsL cNeayWIHe Mepbl
NPEAOCTOPOXMHOCTH:

- ANA XaXDOro TMNA XNAKOCTH HCNONBIYIOT OTABNBHOE NPOGooT6opHOe 0bopyaoBanKne. Bce ynnotHe-
HHMR N TPYOXKM AONXKHE BbITL COBMECTUMEI C 0OTONPABMON NIONALNOHHON XNAKOCTHIO,

- 060pyno0BaHHe ONHWAIT K CYywaT 8 COOTBOTCTBHH C NPOUBAYPAMKH, ONKCAHHBIMK B 4.2.1.6. Ocoboe
BHHMAHNKE YABNAIOT 00BCNOHEHNIO OTCYTCTBUR CNOA0B MEXAHUYECKUX RPUMOCEH, TAKMX KAK NbiNb, BONOKHA
nT. 4. ICNONBIOBANNE BETOWKN ANR ONKCTXN OSOPYAOBIHNA HE LONYCKABTCA.

4.1.3.2 NpoboorbopHnxn

B xauecrae npumMepa NPHBeABHO 4eTuipe THNA NPobooTOopHNKOB. MOXHO NCNONBIOBATL ApYroe 0bopy-
aosaHHe ANk oT6opa NPob Npn ycnosuun, HTO OHO He 3ArPAIHUT NPOBy. NoaxOART NPOBOOTEOPHNKK NI Hepxa-
B86I0WEN CTANK K ANIOMHUHNA.

a) Or6op npob na uncrepu

Ans 0160p3a Npo6 €O AHA UNCTOPH NCNONBLIYIOT FNYOGNHHBIK NPOBOOTEOPHUK, NPHBBABHHBIN HA PHCYHKE 1.
Npo60oTOOPHNUK COCTONT HI a8TaNEN (TPYOOK H OTNNBOK) NI HEPXABBIOW BN CTANK KNK ANIOMNUHNKA, 06paboTan.

HbIX HA CTaHKE. OHAO0NXEH ObITL AOCTATONHO TAXONLIM, NTOOLI NOFPYXATLCA 8 XHAKOCTL. MNYyOHHLINNPO6OOT-
GOpPHHUK YyAePXMBAIOT MOTANNKYECKOH NPOBONOKON WMNK UENHIO. HE WCNONLIYIOT WHYPH WAK APYyrve

BONOKHUCTHIO MATEPKHANDL.

2
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1 — nNeTNA ANR PNXCHPOBANUA UeNH, 2 — pe3n6a: I — yeTupe aucTyna

Pncymnox 1 — FnyBnmunsiA npo6ooTBopHnx

ANk o160pa NPob 13 8EPXHEIO CNOR HIONALNOHHON XNAKOCTU HCNONLIYIOT NOBBPXHOCTHBLIW NPOOOOT-
60pHUK N3 HEPXABBIOWEN CTANK, NPUBEABHHBIA HA PUCYHKE 2.

b) O160p Npob na 6ouex

Ang ot160pa npob co a2 Hovex NOAXOANT NMNETKA BMECTUMOCTHLIO NPUBNNInTeNnvHO S00 cM?. npuseaen-
HaR HA PUCYHKO 3.
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Pncynox 2 — NoeepxnocTHuA npo6ooTBoprnc Pncynox 3 — Nnnetka

Ans o16opa npob co ana Houxn TaKKe MOXHO KCNONBIOBATL CHOH CO CTBKNAHKON, ANIOMUHHEBBOWN WNN
CTanbron TPYyOKon sxyTpeHHUM AnameTpom Npnbnuantensro 13 mm ana oT60pa NPob xnaxocTn n metannn-

yeckon TpyObxon ANA HArHeTaHNA QABNEHNS (BHYTPEHHUM ANAMETPOM S MM), NPNBBABHHLIA HA PUCYHKS 4.
O6e Tpybxn 3axpennfoT 8 Npobxe, pameput KOTOPOK COOTBBTCTBYIOT ANAMETPY HANNBHOIO OTBBPCTUR Bouxn.

8 npoaane AOCTYNHL PAIHLIO BAPHAHTHI NOAOOHOro 060pya0BaHNA. M0 BOIMOXROCTU ANA HITOTOBNEHHA NPO-
600T60pPHNXOB, NPNBBABHHLIX H3 PUCYHKAX 3 K 4. NCNONBIYIOT CTEKNO.

[Rna or6opa npob n3 sepxHero cNof 604kn KCNONLIYIOT NOREPXHOCTHEIN NPOGOOTEOPHNK (PHCYHOK 2).
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1 = Byroinea Anr npobei. 2 = crewnannan 1pybra snytpernnm anamerpor 1Imu; J = narneratens 00anyxa,
€ = MOTANNNVECKDR TPYGUD BHYTDENNNM QUBMOTPOM S MM, § ~ Gouwd

Pucynoxd — Cudpom

4.1.3.3 KontenHepu ans npob

B8 3asncumocTn OT snaa Tpebyemoro HCNuITaHMA MAcNa ANA XPAHEHHA W TPAHCNOPTHPOBAHKHA NPOD
HCNONBIYIOT KOHTERHBPH ANA NPOO cooTaeTcTayowero 06vema. Painuunsie TUNL XKOHTERHe pPOs ANAR Npobd
npuseneH 84.2.1.5.

ANA CMOWMHBAHNA PAINKYHBIX NPOD MCNONBLIYIOT CNBLUKANBHLIE CTOKNANHLIE KOHTeRHePL ANA Npob
BMECTHUMOCTBLIO HS MEHEE 6 AM?. ITN CNeUKANBHBIe KOHTENHE P ANK NPOD AONXHBI FEPMETUNHO 3AKPLIRATLLR

NPO6GXaAMM H3 MACNOCTORKOrO NNACTHKA MNH COBMECTHMOM C MACNOM PAIHHBI HNW IABHHYHBAIO LUBHUCA KPHILLUXOW
C YNNOTHEHUEM H3 NONNTETPaAPTOPITUNEHA (PTFE). He aonyCcxaeTCA CNONBIOBATL YNNOTHOHH] WnNK TPyOkn

M3 HATYPaNbHOro Kaywyka. MoaxoanT ynnotHenns na PTFE u nonunponunena (PP).

Kaxauin koHTerHep ANA NPobbl A0NXeH OuTe CHAGXEH ITHKETXOR, COAePXAWEeN 8CE CRBABHNRA, He00XO-
AVMBIe QANR HABHTDUKAUUN COABPXUMOrO: MAPXNPOBKY Gowex nNK UNCTEPH. AaTy 0TOOPa NPOO K pexBnINTH
NONyJaTens.

4.1.3.4 Ouncrka npoboorbopuoro 060pyaoBaHNA

NpobooTbopHoe 06OPYAOBAHME ONKLLIAIOT NO NPOUBAYPAM. NPHBEAGHHLIMB 4.2.1.6.

4.1.4 Or60p npob

4.1.4.1 O6wne NONOXBHNA

B cooraercrann ¢ obuvinmn Nnpasnnamu oT6opa NPob (4.1.1) NPobbi HOBBIX NIONAUMOHHBIX XUAKOCTON

oTONPAT CO AHA TPAHCNOPTHON Tapbl, FA6 XKAXOCTL CYNTABTCA HAaNDONEe IArPAIHEHHON. HO B HEKOTOPLIX
cnyvanx uenecoobpasnsim ABNARGTCR OTEOP yCreAHOHHON NPOGLI.

Npnmevanne 1 — [INA nonyvennl ycpeanenHon NPoBu OTOHPAIIT NPoBel M8 NPOMEXYTONNOM YPOBME UNC-
Tepn nnu Bouex. Npnaeper ABNNNX NPOULAYP NPHBGAENN @ NPHNOXennH A. Npoyeaypa Nonyvennur NPolBel, IxensaNnen-
TMON ycpeanennon npobe, npneenena 8 NpuMmevanun x 4.1.4.2, nepeuncnenne a).
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B rabnuue 1 npreeaeHu padHbie Tunul NPoH6.

Tabnuus 1 — Tunw npob

Tun
TP3NCNOP TRON
1ape

Pexomengyemon Hcnonsaiyewoe
™n npobu obopyaonanne

CMewanHan Nunertxa (pucynok 3)unn | N0 4.1.4.2 3 npoBm no 2 oM’
Toueunan cnPoM (pucynox 4) No4.1.4.2 1 unu 2 am’

Petouwengyemen

Npoueaypa ob6vem npobu

uucrepnu Toueunan FnySnunmn npoboorBop- | No 4.1.4.2. nepevucnenne b) 3 npobm no 2 am3
MUK (PHCYHOX 1) mNKH
XpaM No 4.1.4.2. nepevucnenne a)
Nunetxa (pncynoxk 3)unn | MO npnnoxenwwo A 3 npobm no 2 am3
cnPOon (PuCyHoK 4) Mo npnnoxennwo A
ycpon“""“

FnyGnunsin npoBootbop- | Mo 4.1.4.2, nepevucnenne b)

MUK (PHUCYHOK 1) MNKH
Xpan No 4.1.4.2. nepenucnenne a)

Npumevanne 2— NepegorBopom NPOB nl UNCTEPH YABNRIOT QOCTATONNOE KONUNOCTBO MBCNA U3 CNNANON
Tpybm N0 4.1.4.2,

Mpunor6ope NPob NPUHUMAIOT BCE MBPBI NPBAOCTOPOXHOCTH, NTOOM HIBEXATL 3ArPRIHBHNA NIONALNOH-
HbIX xnakocren. OT60p NPOd HIONALUMOHHBIX XNAKOCTON BHE NOMBLLUBHNA, NPK AOXAB, TYMAH8 HNH CUNBHOM
B86TPe AONYCXABTCA TONLKO NPK COONI0ABHKN BCEX MBP NPEAOCTOPOXKHOCTH ANA NPOAOTBPAWEBHNA IArPAIMNE-
HHA XHAKOCTK. B Takom cnywae Heobxoanmo HCNONBIOBATL 3ALUTHLIO YKPLITUR.

N3beraior xonaencaunn anarn Npu Harpesawna obopynosanns ans ortbopa npob Ao rtemneparypu.
BbILE TEMNEPATYPHI OKPYXIIOWEro 803ayxa. fNepea Hcnonsiosannem obopyaosanmne ononacknaawt otbupa-
8MON XNAKOCTHI0. ONBPATOP HE AONXEBH KACATLCA KOHTAKTHPYIOWEeN C NPOGon NOBEPXHOCTN 0OOPYAOBAHNA.
M30NAUMOHHBIG XHAKOCTH 3AWNUIAIOT OT BOINBUCTBHUR CBOTA NPU TPAHCNOPTUPOBAHNK U XPAHOHNN.

MNpurnaocrasxe 8 NaGOPaTOPHIO KOKTEHHEP CHPODON HE OTKPLIBAIOT, NOKA TEMNEPATYPa NPOLLI He AoCTHS-
HOT TOMNEPATYPLI NOMOWEBHNA.

4.1.4.2 Ot60p NP0 13 yncrepw

Mpo6bi NIONALUOHHBIX XNAKOCTBIR MOXHO OTONPATL N3 CNMBHOIO KPAHa LKUCTEPHBI NUOO rMYBHUHHBIM NNK
NOBEPXHOCTHHIM NPOGOOTEODHNKOM.

a) OT60p npob U3 CNHUBHOIO xPaHa UNCTBPMHL

Mo aton npoueaype oTOHPAT NPEACTABUTENLHYIO NPODY K3 HUXHEBIO CNOR XKAKOCTH NOCNE TOMo, KaK
UMCTEPHA NPOCTONT HA MBCTO NOCNE NPHOBITUA HE meHee 1 v,

Npumenanue— C NOMOWBIO ABHHON NPOULAYPBI TAIOK® MOXNO NONYYNTL NPOOBY, IKBUBBNEGHTHYIO YCPOQANO H-
HOR npoBe. ecnu or6op NPoBOANTL COB3Y NOCNE NPNUBLITHR UNCTOPHLI.

B raxom cny4ae ot6op Npob NpoBOAKT cneayowmum 06paIom:

- CHAMAIOT 3AWNUTY CANBHOIO KPAHa, €CNK OHA YCTAHOBNOHA;

- YAANAIOT BCI0 BUAKNMYIO FPR3Ib U NbINb C KPAHA YHCTON 5@3BOPCOBON TKAHBIO NN MACNOCTONKON CUHTE-
TUNECKON Nybron;

- ANR 0TO60pa NPOb 3aNYCXAIOT NNK OTKPLIBAIOT B YCTAHOBNBHHOM NOPRAKE CNUBHYI0 CUCTOMY (HACOC,
cnueKy0 Tpyby) npu Hanuuun;

- OTKPLIBAIOT KPAK K MEANBHHO YAANAIOT H8 ME8HEe 10 AM> NIONALUMUOHNONK XKAKOCTH B BMKOCTL ANA
cnuea macna. 8 mobom cnywae yaanfioT xONUYBCTBO MACNa, IKBHUBANEBHTHOB WNK NPeBbiWaulee 06bLem
CNUBHOK TPYOW:

- ONONACKMBAINT Gy ThiNKK ANR NPOO6 NIONAUNMOHHON XNAKOCTHIO,

- 33anoNKAIT ByTenm ANK NPpob NPy PasHOMEPHOM TEHEHHK XMAKOCTWU, naberan TypbynexTHOCTH
NOTOKA.

b) OT6op NPp0b6 ¢ NOMOWLIO FAYSUHHOrO N NOBEPXHOCTHOrO NPOSOOTOOPHNKE

O160p NpOb OCYW 8CTRNRIOT NOCNO TOrO, KaK UUCTOPHA NPOCTORANA HE MBHEE 14 NOCNE NPUOLITUR.

1) Ov60op npod rnybrunbim NPOOOOTEOPHKKOM (PprUCYyHOK 1) (Npobi cO AHA)

Ana orbopa npob y AHa UNCTEPHBL (T. 8. HA PACCTORHNK 1—2 CMOT AHA) NPOBOOTOOPHMK ONYCKAOT QO TeX
NOP. NOKA BLICTYNAIOWNA KOHBL CTEPXHA HE KOCHOTCA AHA. 3aTem 3anoNHAT NpobooTbopHnk. HanonKenne
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CUNTAIOT 32BEPWEHHBIM NOCNE NPOKPAULEHHA BLLABNENUA NY3bIPLKOB 803AYXa. MPo6OOTEOPHUK NIBNEKAKOT K
€ro COAepXuMOoe NePEHOCAT B KOMTENHEP ANA NPOL (8 Cy4ae TOHeYHON NPOGLI) KNV B CNEUMANLHLIN CTOKNAN-

HbIA KOHNT@NHE P ANA CMBLLNBAKHNA PAANUYHLIX NPOL (8 cnyvae o6veanHenHon Npobut). BO BTOPOM CNYHA e KO-
TenHep(bi) ANR NPOOLI 3ANONHAIT CMECHI0 NONYNOHHBLIX Takum 06pazom npob. naKocTy nepennsawT

MEANGHNHO, 4 TOO n3bexartb 06pa308annA NyabIPLKOB BO3AY XA, NPOUCXOARWErD NPU ONeHb OBICTPOM Nepenn-
BAHWN.

2) OT160p NPod NOBEPXHOCTHEIM NPOBOOTOOPHNKOM (PUCYHOK 2) (NPOOLI N3 BEPXHEro CNOR)

MNpu 3axpuiTOM xNaNaAKe NPOG0OTOHOPHNK MEANBHHO NOMPYXANT B XMAKOCTL A0 TEX NOP, NOKA 8r0 B PXHHIA
KPan HE OKANXOTCA HNXE YPOBHA NOBBPXHOCTH INOXTPOUIONALUNOHHON MNAXOCTU K XMAKOCTDL H@ HAYHOT MOA-
NeHHO 33NONHATL NPobooTbopHKuk. MNepeyo nopunio NPobul yaanfwT. CHoBa 33NONHAIOT NPOGOOTEOPHKK K

NePOHOCAT NPObY B8 8MKOCTL ANA NPOOLI. MEANGHHO BHINUBAR XNAKOCTL 48 PE3 KNANAK Ha AHe NpobooTbopHKKa
NO CTEHKO KOMTONHOPA. STOOL CTPYR M6 OG1NA B AHO emxOoCcTH. [TOBTOPARIIOT ONEPaAUNIO, NOKa He ByneT oTobpano

AOCTATOYHOB KONUYECTBO XHAKOCTN ANR HANONHBHNA KOHTENHEPA AN NPOD (B CNywae TOUe|HON NPOOBI) nNK
CNOUNANBHOIO CTEXNAHHOMNO KOHTONHEPA ANA CMBLKBAHHA PAINUYHLIX NPOD (B8 chywae o6veanHeHHOn NPo-
Ou4), 8 33BUCMMOCTH OT THNA OTONPaBMON NPODLI.

4.1.4.3 OT160p Npob na 6ovex

MNpobts 0TOMpaAOT ROCNE TOro, xak 604KKN NOCNE NOCTYNNBHNA NPOCTORT HE MEBHEEe 8 4 NpOoBGxOn BBepPX.
3AWHLEHHBIMN OT BOALBNCTINR aTMOCHBPHLIX Ocanxos. Ans oTbopa Npob co aHa 6oukK (T. 8. HA PACCTOAHUN
OKONO 3 MA: OT AHA) NCNONLIYIOT NUNBTKY (PHCYHOK 3) nNK CHPOH (PHUCYHOK 4).

Ang otbopa npob U3 BEPXHEro CNOR XUAKOCTH KCNONBIYIOT NOBEPXHOCTHHIM NPOGOOTEOPHNK (PUCY-
HOK 2).

Npumepes npouedyp
a) Npumenenue nunemuu (pucynon ) (npobes co dna 6ovuau):
- JANPHIGOIOM GEPXNEE OMEEPCMUE NUNEMNKUY BONBWUM NBNLUOM U NOAPYXEIOM NUNEMXY 8 MUINOCMb O

dna xonmeunepe.
- CHUMBIOM BONbWOL NANBY U J8NONNHRIOM NUNEMRY MUOINOCM IO,

- CHNOBAIAKPLIGOIOM BLPXNULU NONEY NUNEMNKU NANLUCM U UIBNEXKAND M NUNEMRY;

- NEPEOUNOPUUBY MACNO NPOMBISEIOM NUNEMKY, CNEAY IO WU NOPUUU NEPENOCAM @ KONMEUNEp Ona npo 6
(6 CNyvae MOYeNNOU NPOBMI) UNU 6 CNOUUBNLHBIU CMENNANNBIO KONMEUNEP ONA CMEW UBENUR PEINUNNBIX NPO 6
(6 cnyvse 061be0UNENNOU NPOBN) [Cm. 4.1.4.2, nepevucnenue d)]. cnedn 36 mes, ymobBol NPU NEPENUBANUU WUOD-

XOCMU MO NPOUCXOOUNO 06PRIOCBANURA NYILIPLKOEB 3030y X 0.
d) Npumenenue cu@Pons (pucynon d)(npobai co Ine 60ynu):

- acmeaensom npobxy . npoBoomBOPNOU UNENOPNOU MPYyBxamu 6 OMmeepcmue 60vuu, o6ecnevuean eep-
MOMUNYNOCMbb CHCMOMY;

- NOBPYXEIOM HURNUL KONBY 60PMUKANLNOU NPOBOOMBOPHOU MPYBRY N8 PECCMOANUE NPUMEOPNO 3 MM
om Ona 6ovnu;

- €03080Mm 096N6KUE ENYMPU BOYNUYU C NOMOUIDIO HARNEMOMEONR 6010yxe;

- yoeNnmom AocmamounNOe KONUNECMBO WUINOCMU, ymOoBol NpoMeIMmb MPyBKy.u 3amem omGBuparom mpe-
Cyemnil 06bemMm xUIKOCMU HONOCIEACMBENNO 8 RONMEUNGP ONA NPOG (6 CNyv868 MOYEIYNOU NPOBI) UNU 6 CNEYU-
SNLHBID CMEXNANNBIU KOHMEUNEDP ONR CMOWUGENUR NPOB (8 cnyvae oBrvedunennol NPobes) [cm. 4.1.4.2,
nepevucnenue b);, cnedn 38 mem, Yymobuoi NPU NEPOMEWENUU WUOINOCMU HE 0BPAIOENEANUCH NYILPLRU

e030yxae.
¢) Npumenenue noeepxnocmmoeo npoBoombBopnune (PUucymnox 2) (npobuoi usz eepxneeo cCNOoN)

Cm.4.1.4.2. nepevucnenued), 2).

4.1.4.4 Axrorbopanpob

AxT 0T60pa Npob A0MxeH coaepxaTb HHDOPMAUNIO, HEOOXO0ANMYIO ANA HABHTHDWNKA LK NPOOLI. 3 TaKe
BCE NOAPOOHOCTH NPOUSAYPH HNKN CNBLUNANBHYIO NHDOPMALHUIO. KOTOPAR HEOOBxoanmMa onepaTopy Npu npose-
AGHHA NCNBITAHNA. YKALIBAOT THN NPO6LI (T. 6. cOveANHEHHAR, TOHEYHAR NNK YCPeAHeHHAR). Kaxayo npoby
CONPOBOXAAIT xONKen axra otbopa npchd. Pacnpeaensnne NPob BLNONKAIT 8 COOTBETCTBNN C COrNACOBAN-
HOW NPOUBAYPON, HANPHMEP B COOTBOTCTBNK C KOHTPAKTOM HA NOCTABKY.

4.2 Or60p npob na macnNoHaANRONHEHHONG 060pPYyAOBAHNA

4.2.1 O6buime noNOXOHNA
4.2.1.1 beaonacwocTeb 1 xavecrao orbopa npob

CneAayoT HHCTPYXUMAM HIroToBUTENA NO oT6opy Npob macna ni anextpoobopynosannn. Ocoboe K-
MaKne yaenfiot cobnonexmnio npasun TexHukmn 6e63onacHocTy.

Y6ex0anTCR, YTO QABNEKNE MACNA B INEKTPOOGOPYAOBAHUN, HAXOARWEMCA NOA HANPANOHHOM, He
HUXE QABNEHNA OKPYXAIOLIeN CPeAt. T. XK. NPU OTEOPE NPOGLI ITO MOXET NPHUBECTH K NONAAIHUIO NYILIPLKOB

7




image18.png
FOCT IEC 60475—2014

B803QYXa B MACNO K BBIIBATHL XOPOTKOE 3aMbikaHNe B 0DOpPyAOBaHNMK. 3 TAIOKE NOABEPTHYTH PUCKY NEPCOHAN,
oT6uparowmnn NPobu.

Bo spema oT6opa npob macna NPUHMAIOT ME8PLI NPEAOCTOPOXHOCTU ANA NPEAOTBPAWGHHUA BHOIANNBIX
8x6pocos v paanuaa macna.

NonyuerHne KavecTaeHNHOn K NPEACTABUTONLHON NPCELI NMBBT PEWAILIBE IHIANEHNE ANA NONYHOHNUA
NOCTOBEPHON OUOHKK PABOTHE INBKTPOOOOPYNO0BAHNA. [13X6 CAMBIO CNOXHBIE AHANNTUNECKNE METOALI UCNbI-

TaMHUA HE NAAYT AOCTOBEPHBIX PBIYNLTATOB NPH HBKINECTBEHKO OTOBpanHON Npobe.
Bo scexcnyqwanaxorbop npobMacna goNxex NPOBOANTL (PAMOTHBLIN. CNeUurnanNbHo ObyvenHbin nepconan,
0CO0668HHO B CNyHae 060pyA0BAHNA HEBONBWOrO PAIMEPa (HANPUMEP, NIMEPHUTBNLHBIX TPAHCHOPMATOPOSB).
4.2.1.2 Mecro ot6opa npob
Cneayet cobmonarte OCTOPOXMOCTL NPK BuIGOPS Touex 0T6opa Npob. Kaxk npasuno. npoby oTbupawr ni

TONKH, FQ6 OHA NPBACTABNABT OCHOBHYIOHICTL MACNA 8 060pyAOBaAHMN (HANPUMEP, H3 HWXNETO MBCNOCNNBHO-
ro KpaHa unu kpawna orbopa Npod macna). OaHaxo nHoraa veobxoaumo orobpares NPody N3 MecTa. rae ona He

ABNRETCA NPEACTABNTONLHOW (HANPUMOP. ANA HAXOXAEGHHA MECT3 HEUCNPABHOCTH, U3 NEPExKNINaATONA
BHIXOAHBIX OOMOTOX TPAHCHOPMATOPA, CONBKTOPHOIO NEPEXNIONATENA HNK PENe ra3a).

ONHUCaHHBI6 MBTOAB MOXKHO HCNONBINBATL ANK 060PYyAO0BaAHKA ¢ BonbwKnM 06 HLEMOM MACNA, TAKOrO xaK
cnnoswe Tpanchopmaropul. ANk 06opyaosanns ¢ Hebonbwmum obvremom macna Heobxoanmo y6eanTucK, 4To
o6wunn ob6vrem oTbnpaemoro macna He NoABePraeT onacHocTn paborty obo0pyaoBaHKA.

Npumevanne 1— N 1pancPOpPMaTOPOS ¢ ABYMR NPOGOOTOOPHBIMH KPAMAMNA HCNONBIYIOT CNEQYOLW YO
NPOUGAYPY: CHBYANA OTKPLIBAIT BHAWNHA KPBN, JIBTEM — BNYTPENNHA. DTO BAXNMO COBNIAATL, YTOOH HiBexaTe NONAQS-
MMA B03AYXB B TPANCHOPMATOP.

Npumevanwne 2— NpuorBope NPob Hl AINGKTPOAOA. HIMEPHTENLNEIX TPANCDOPMATOPOS uNU xaBenen cne-
AyeT TWaTeNnsHO COBNIVAABTE NHCTPYKUNK HIFOTOBNTENR. HABHNONNENHE ITHX TPABOBAMHA MOXET NPHBBCTN K CAPLE IHBIAY
noapexgennan u nonomxe o6opynosanun. OtBop Nnpol macna NPposoanT na oBectonennom o6opynosamun. Mpn orBope
NPoO8 AONXMLI Bbi Te NPHMATI MEPH NPEAOCTOPOXMOCTI ANAR NPBAOTBP AW ENHR NOB KX BNEIBNMKX NPONHBOB MACNS. ANA
oyenxu COCToANNA 080pyQao0BanHR NPOBu 0TOHMPAIT HI 060PYQA0BAMKA, OTKNIONOMHOr0 0T INAKTPUNECKOA CeTn B ero pabo-
Y@M NONOXOMMY.

Noaxomurter IEC I6A pexomensyet oTéupare NPoGu MACNA W3 INEXTPOAOS C NOMOLWLIO WNPNUS K3 INOKTPOQOS,
OCHMAWENNEIX MACTOM 0T60PE NPOB M8 PNBHUE. NO ONHCANHOR HNXE NpoyeAaype.

B cnyuwae anexTpoaos, He OCHAWEHHBIX MBCTOM 0TOOpPa NPob Ha dnanuye. npoby oTOHPAT 13 BEPXHEN
4acTh INBXTPOAA. [INK onpeaeneHnA NOAXOARWen Toukn oTbopa NPpob cneayeT O6PaTUTLCA K NHCTPYKUNK
narorosntenn. Oann koreu NPoGooT6opHON TPYBKK BCTABNRAIOT CBEPXY B INBKTPOA. 3 APYION KOHOU COBANNHA-
10T CO WINPHULIBM HEPEe3 TPEXXOAOBLIN KPAH, NCNONBLIYR NNACTUKOBYIO MYDTY. 3 3aTEM CNEAYIOT TON Xe NPO-
ueAype.

B chywae ansxTpoaos, HAXOARWMXCA NOA AIBNEHNEM NPH TEMNEPATYPE OKPYXIIOWIeN CPEAbI, YKAIAN-
HYI0 NPOUBAYPY HE NPUMEHAIOT, CNEAYET 06PALLATHCA K UHCTPYKUMK NIFOTOBNTENR OB0PYAOBaAHNA.

4.2.1.3 Ouncrxa Touxun otbopa npob

Ob6opyaoeanne ans oT6opa Npob u Touky otbopa NPob oNKWAIT H NPOMBIBAIOT ANK NPEAOTBPAWEHNA
3arpARIHEHNA Npobe macna.

YAanswoT rnyxon GnaHeuy nnNu Kpuiwky kpana otéopa npob (cm. 8 Ha pucynkax S5—7) n oNnwaT CNnBHOS

oreepcTre 6e380PCOBON TKAHLIO NN MACNOCTONKOM CUHTETUHECXON rYOKOW ANA YAANENHA BCEX BUANMBIX
3arPRINEHHA.

MPOMBHBANT CNHMBHON KPAH AOCTATOYHBIM KONNHECTBOM MAcNa (06biIvHO OT 2 00 S AM3) TYPOyNneHTHEIM
NOTOKOM QNA YAANEHKA NMOOLIX JAMPRIHAUINX BOWECTB (BOAHI N HACTUL), KOTOPLI® MOFNU HAKONKUTLCA B CNKUB-
HOM KPAH@ H 60 BLIXOAHOM OTBEPCTHN.

NcnonbayoT 3aWwnTHbIe NEPHATKHM K3 HUTPKNBHOMO Xay4yka n 6MKOCTL ANA cOOpa YA3NReMOTO Macna.
Touxy oT160pa Npob OunWAIT KaxA pa3 Nnpu 0TOOpe Hosow NPobu macna.

RnA onpeaeneHnn COABPXAHNA BOABI B8 MAcNe OTOOp NPob NPeanoONTUTEeNBHO NPOBOANTL NPH MUHK-
MANbLHON BNAXMHOCTH BOIAYXA ANK NPEAOTBPAWEBHHUA KOHABHCAUNK anarn Ha 0bopyaosannn ans oT6opa npob

" 3arpR3IHEHNA NPobul macna.

QANA pac4eTa OTHOCUTENLHON BNAXHOCTH NIMEPRIOT TEMNEPATYPY MACNA B MecTe oTGopa Npob Tepmo-
METPOM, NOMBLLBHHLIM B NOTOK MACNA. TeMNEPATY Py YKaAIBAIOT HA KOHTENHEPE ANK NPObbI U 3aNUCHIBAOT
HaNUYNe MNK OTCYTCTBNe PaAboTaLINX BEHTANATOPOB K HACOCOB. B 0bonx cnyvanx aonxen buite ykalaw
METOQA NIMBPEHNA TeMNEPaTYypPL.

4.2.1.4 CoeanHeHne mexsy Touxon oT6opa npob n yctponcraom ant otbopa Nnpod

Coeannenne Tpybkun yctponctaa ans otbopa npob ¢ anexTpoobopyaosannem aasmcuT ot tuna obopyno-
BaHKA. ECNn HE NpeayCcMOTpeH kpaH 0T6opa Npod. npuroanuin ANK NnpucoeanHeHni Tpybkn, ncNoNbayoT NPo-
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CBBPNBHHLIN PNAHey WNK PE3INHOBYIO MACNOCTONMKYIO NPObKy € nNpoceepnexHbiM orsepcTtuem. Momuo
HCNONBIOBATL CNELNANBHLIO 3QANTEPLI ANA CNNBHOIO KPAHA.
Touky 0T60pa NPpOb COBAUHAINT C yCTPpONCTBOM ANA 0TH0pa NPo6 NO BOIMOXHOCTH KOPOTKKHM OTPOIKOM

MACNOCTONKOH NNACTHUKOBON MNH PEINHOBOH TPYOm. HToOm nabexarts darpranenna Npobul NpeaNAYWNM
obpa3yom Macna. nCNONbLIYIOT HOBLIK OTPE3IOK TPYOKM MAKM TWATeNLHO MOT TPYOKy W NPpOMLIB3IOT ee

NOBEPXHOCTL NOPLUNENn OTONPABMOro Macna.

Npuroarn TPybkn 3 nepdropruposanHoro matepimnana (Hanpumep. Vitons, Tygonr)!, PTFE nnn metan-
NA; HBNBLIR NPUMBHATL TPYOxn na NBX.

4.2.1.5 Bubop xOHTONHEPA ANA NPOD

B rabnnue 2 NprneeQeHbl PAINHYNLIO TUNBHI KOHTEHHEPOB ANA NPOO. NPUMEHEHHE KOTOPBIX 3ABUCUT OT
BKAA NOCNBAYIOUBrO NCNBITIHNA NPOO L.

Tebnunua 2 — Npumepn KONTERNEPOS ANA NPOB 8 3I8BNCHMOCTH OT BMAS HCNUITANKA MBCNAE

Kaonrenne n npob Fn6ean Byteinsa luGxan
nem Syrenca Y Gyreinca O6reu macna,

mmmmmmmm C“S

Pacracpewwserams | o | . | o ] - | . [ . | 25-100 |
| Conepwanwesopw | o | . | o | - ] - | - | 2 |

Tanrenc yrngs AndNexTpuec- +
KX ROTEPL

| Moxowwsocenenpwwoen | o+ | o | 0+ | 0+ | - ] - | w0 |
| Honpsxewnenposon | - | o« | o | - | - ] - | s00—-2000

APpyrue xnMuvecxne n Quin- R

NECKHUO UCNBITANUA
Beowcowrawna [ [ | | ] 1000—2000
25—250 | 125 |2s—2s0 [

NpeanoNTHTEeNLHO ACNONBLIOBATL METANNNYECKNE NNH NNACTUKOBLIE KOHTOHUMEPLI, 6CNKN HEAQOCTYNHA
COOTBOTCTBYIOULAN 3AWNTE CTOKNAHHLIX KOKTOUHEPOB NPK TPAHCNOPTHUPOBAHNK NPOO MACNA.

MNpn otb6ope npob ANAR oNpeaBNeHNA CORBPXANNA PACTBOPOHHLIX 3308 (DGA) ANA CHWxeHnK] NOTePL
cnabopacreopumeix rasos (H, n CO) n npeaoTepaweHna NOrNOUWEHNA BO3AYXA NPY HH3IKOM OOwem conqepxa-

HWK Fa308 CTPOro CNeAYT npoueaypam oT6opa npob, npneegenHbime 4.2.2—4.2.5, 0co66HHO NPH HCNONBIO-
BaHNKN Oy THINOK K aMNYN B KAHBCTBO KOHTENHEPOB ANA NPO6. KpOMEe TOro, matepnanl. pPEKOMEHAOBAHHLI® ANK

KPLIWOK, YNNOTHOHNNA, KN3NAHOB 1 TPYDOK KOHTenHepos AN NPOd., AONXKHE KCNONBIOBATLER TONLKO XOPOLWO
NOArOTOBNEHHBIM V: ONBITHBIM N@PCOHANOM, IHAKOMBIM C YCTPONCTBOM 3THX KOMNTONHOPOB.

Npun ncnonsaosannn 6yTeinox ans otbopa Npob Ans DGA, onpegeneHns coaepXXaHnA BOABI 1 HANPAXE-
HUA NPODBOA CBOART K MUHUMYMY KOHTAKT NPOOBI MACNA C BOAAYXOM.
He aonycxaeTtca oTOupaTte Npobs 8 NNacTUxosbie byt ANR DGA, 0NpeaAeneHn| COABPXAHWA BOAN N

ANINBKTPHHECKOH NPONHOCTH, TaK KAK B P83YyNLTATe AnDPY3Inn Hepe3 NNACTUK MOrYT NPOHNKATL 3AMPAIHAI0-
LWNe BOWLECTBA N3 OKPYXAIOWEH Cpeabl n NPONCX0ANTL NOTEPH rala. Npuorbope npob 8 nnacrnkossie Gy Tuinkn
ANR NPOBEABHNA APYMX BMAOB NCNHITAHNA BYTHUNKM QONXKHE BBITL H3NOTOBNEMBI N3 COBMBCTUMBIX C MACNOM
NNACTMACC [TAKKX, KAK NONHUITHNBH BBICOXOH NNOTHOCTU (HDPE ), nonunponnnen. nonnkapboraT). koTopoie He
3arpAKHAINT MACNO COABPKALINMKUCRA B NNACTMATCax A06aBxamu. KaxAabin HOBBIM THN NNACTHKOBLIX (M CTOK-
NAHMBIX) By THINOK QONXKEBH BT NPOBEPEBH HA COBMECTUMOCTL C MACNOM.

PexomeHaaunn. NPHeeAeHHNe B8 4.2.1.3 n 4.2.1.6 (ouncTka Toukn oTt6opa npob u 0b6opyaosaHna aAnn
or6opa npo6). A0NXHH TUWATeNBLHO COONIAZTLCA NPy OTEOPe NPOb ANA ONPEABNEHNA COABPXANNA BOABI, ANI-
NBKTPHYECKON NPONHOCTH, TAHIGHCA YINa ANINEXTPUIECKHX NOTEPL, NOBBPXHOCTHONO HATRXOHNA U COABPXA-
HWA YacTUl.

" Uueerca e npoaaxe npoayxuna Viton u Tygon. AH@POPMAUNA NPHBEAEGHE TONBKO ANA yROBCTEA NONLIOBATENER
HACTORWErO CTANABPTA. 8 He CONARTEONLCTAYRT 0 NPEANONTEeNHN MIK 3Tum NPOAYKTEM.
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PeaynuTaThl APYrHx PUHYECKHX U XHMUYECKUX UCNbITAHVA [ONPEABNEHHE BAIKOCTH. NNOTHOCTH, KUC-
NOTHOCTH, conepxanna DBPC (2.6-an-mpem-byrun-napaxpeaona), pyparnos. PCB (nonuxnopruposaHHix
61PeHnNoB) N T. A.] 8 MEHBWEN CTENGHK JABUCAT OT CBOHCTE MATEPHANA, NCNONBIYBMOrO ANK HITOTOBNEHNA
KOHTenHE poB ANk NPob, n cnocoba otbopa npob.

4.2.1.6 Ouncrxa obopynosanns ans otbopa npobd

4.2.1.6 1 Ucnonbaosanne 0AHOPA3INBLIX KOHTENHePOB AnK oTbopa npob

Btino ycTanosneHo, YT0 yaobHee ncnonsaosaTte OANOPAIOBLIe, NPEABAPHTENLHO ONULLEHHLIe MEeTaN-

NUNOCKNE. NNACTHKOBLIG M CTEKNAKHBIO BYTHINKN, HMOIOLWINE NIBECTHLII YPOBEHD COABPKAHNA NBINK K BNAMW,
YEM ONMLLATHL MHOrOpPa308we byTunm. Taxkoe obopyaosanne ANk oT6opa NPob CTONT OTHOCHTENLHO HEAOPOro

¥ QOCTYNHO Y NOCTABWNKOB NSOOPATOPHOIO MNK BOTEPHHAPHOro 060PYA0BaKUNA. AN NOATBE PXABHNA NPHEM-
NOMOCTH YUCTOTH OAHOPA308BIX OYTHUIOK MOXHO OAHOBPEMEBHKHO NPOBEPUTL HECKONBKO HEONNLIBHHBIX W ONN-
WeHHbIX OyTNox.

4.2.1.6 2 MNpoueaypts ONHCTRH

Mnoropaaosoe 06opyaosanne ans otbopa NPod OUKMWAIIOT 8 NOCYAOMOESHHON MALVHE C HCNONBIOBAHN-

M MOIOLLINX CPBACTS, 3aTEM NPOMBIBAKOT BOAONPOBOAHOK 80A0N (683 MO0 WKX CPEACTB B OTABNEHNK ONONAC-
KMBANMAR NOCYAOMOENHOW MawwuKbl). Mocne atoro 060pyaoBaHne AOCNONMUTENLHO NPOMLIBAIOT

AGNOHHUINPOSIHHON BOAOWN.

0O6opyaoceanne ans or6opa NPOb n KOHTENHBPBI MOTYT ObiTb ONNLLIEHB! H-F6NTIHOM.

Nocne ouncrknm 06opPyA0BaIHNE CYywaT B CYWHNBHOM WKADY A0 NONHOIO BLICHIXAHWUA NPKU TEMNEPATYPe
100 °C. 3atem 0xNaxQawT 8 NG HNK CYXOWN KAMEpe.

Cyxo0e 060pyQ0B8aHNe HEMEANBHHO BPMETUINPYIOT ANR 3AUWNTH OT J3rPRIHEHNUA N OTKPLIBAIOT TONLXO
HENOCPLACTBEHHO NEPSA NCNONLIOBAKNEM.

Kavecrso oNKCTIM KOHTONHEPOB ANA NPOD NMEeT BAXHOB JHAYEHNE ANR ONPEABNBHNA TAHIEHCA YrNa
ANINBKTPUNBCKHUX NOTOPL U NOBBPXHOCTHOIO HATAXEHHA. KOTOPHIE OCOOEHHO YYBCTBUTONLHLI K IATPRIHEMNAIO.
KouTtenrepb ANA Taknx NPOO He ONKWAIOT C NOMOWLIO PACTBOPUTENBN.

ANK onpeaeneHn| COQBPKAHNUA HACTUL B MACNE PEKOMEOHAYETCA HCNONBIOBATL OTABNbHLI® KOHTONHE-
pbi ANA NP06. ounwenHe 8 coorsaTcranu ¢ IEC 60970.

4.2.2 Or60p npob macna s wnpuy

4.2.2.1 Obopynosanne ans orbopa npobd

NcnonsayoT cneaywouwee o60pyaosaHiie:

3) rpanynpoBaANMLI® rAIOHENPOHNLABMEIO WNPULUBI BMECTUMOCTHIO OT 20 A0 250 cm3. OCHAWEBHHLIO
TPEXX0Q08LIM NNACTHKOBBIM KPIHOM C HENNOHOBBIM KOPNYCOM U NONKUNPONKNEHOBONH (PP) 8TyNKOM HNK Tpex-

XOQ0B8LIM KPAHOM K3 HEPXABEIWen cTanu. Npu oT6ope NPob ANA aHANN3A PACTBOPEHHBIX (3308 UCNONLIYIOT
WNPHYL: C NOAOOPIHHBIMHK LMNNHAPOM Y NOPIHEM, B KOTOPBIX NOPLWIEHL MOXET CBO60AHO NePEMEeLaTLCA NPK

N3MeHEHVH 06HEeMA MaCNA, O0YCNOBNOHHOTO NOBLILIEHHEM NNH NOHWXEHNEM AABNE HKA B WINPULE. ANA NpeAa-
OTBPALLEOHHA NONOMKN NPH 80 NCNONLIOBANUN. HENLIAR NCNONBLIOBATHL NNACTHKOBLIE WNPHLILI.

Kaxavin paa ans ot60pa Npob Macna ucNoNb3YI0T HOBLIK NNACTHKOBLIA TPEXXOA0BLIA KPAM, 6CNK 610 HEe
NPOMBIBAIOT NOPUNEH MACNA, NOCKONBKY KPAH, KCNONLIOBAHHBLIN PAHE8, MOXET GuiT 3arPRIHEH NPEAIAYLLeN
NPoGOH MACNA NN MOXET NOTEPATL CBOK0 F@PMETHUYHOCTL NPH MHOTOKPATHOM UCNONBL3OBANNK. LNA AONONHK-
TENLHOW 3AWUNTH BO BPEMA TPAKCNOPTUPOBAHUA NOBEPX TPEXXOAO0BOrO KPAH3 NOMELWAIOT KPLIWKY TUNA
Nyep-Nok 13 nepxase wen cTanu. Kpuiwxy NOCNE HCNONBLIOBAHNUA MOXHO YTUNUINPOBATL.

Npumevanue— inA npenoTspawenns o6paI0BaNHA NyIeiPLKO8 K8 NOPWNHE NPK OT60pe NPOBH MAcNa ANA
DGAcneayeT CMa3ui8aTe NOPWEHD NHCTHIM, REIBIUPOBANNMBIM MBCNOM. MOXNO HCNONLIOBATL MANOBRIKYIO PACTBOPHMYIO
8 B0R@ CMAIKY.

Ob6vem Npobut 3aBHCUT OT NPEANONAraeMOA KOHUBKTPAUNK FA33 8 MACNS, MOTOANA aHaNK3a n Tpebyemon
wyBCTBHTONLHOCTH. INA DGA nocne 3aBOACKMX UCNTAHKIA NOAXOAHT WINPHUL BMECTHMOCTBIO 250 M3,

D) KOHTEHHEPLI ANA XOCTKOrO KPENNBHKA WNPUUA BO BPBMA TPAHCNOPTUPOBAHNA, NOIBONAIOWNE
NOPWMHIO WNPKULA CBOO0AHO NEPEMOLATLLCA U HE AONYCXIIOWNEG B0 KOHTAKTA C KOMTENHBPOM, H83ABUCUMO OT
NONOXEHNK WNPULA BO BPEMA TPAHCNOPTHUPOBAMHA.

MoAxOAAT KAPTOHKIE KOPOOKM CO CHLEOMHLIMH BHYTPEHHUMH KAPTOHHLIMH CTBOPKAMKH, PUKCHUPYIOLLIMMN
UANHHKAD WNPNLYA, METANNKUNECKNE NK NNACTHUKOBLIE LUMNHHAPLI C BHYTPOHHOW NPOXNAAKOW K3 NEHONNACTA.
Wnpuy ¢ npobon. otobpannon ans DGA., TPaKTNOPTUPYIOT B BEPTHUKIANBHOM NONOXEHUK NOPWHEM BBBPX ANK
npeaoTepaweHnt 06pPaIOBANNA NYILIPLXOB B MECNG.

4.2.2.2 flpousaypa ot6opa nnob

UcnonbayoT cnegyowyo npoueaypy otéopa npob (pucyHox S):

3) NOACOBANHAIOT WNPKU K INBKTPOOOOPYAOBAHHIO C OTKPHITBIM NPOBOOTBOPHEIM KPAHOM (PHCYHOK 5 3);
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b) yCTaHasNueaoT TPExx0A0BLIN KPAH 4 B NONOXEHNE A, yANKIOT OT 1 40 2 AM? MaACNa B 6MKOCTbL ANA
orxonos 6;

C) yCranasnNnealoT TPExXxOA0BLIH KPaAK 4 B NONOXEHNE B. 06ecne|nBan MeaneHHOB NOCTYNNEHNE MACNA
8 wnpuy (prucyHok S b). NopweHsb ABKXETCA NOA HANOPOM MACNA:

d) ycTaHasNnuealoT TPexxoA0BbLiv KpaH 4 B8 NoNOXeHne C, yaanfioT Macno U3 WNPUUA B 8MKOCTL ANA
OTXOAO08 6, HAXVMMAA HA NOPLWEHL. YAINKIOT BOIAYX M3 WNPKUA, PACNONATan 60 BEPTHUKANLHO HACIAKOH BBEPX

(pncyHox S ¢). BHyTpeHHne NOBePXHOCTH WNPULA M NOPLHA AONKHB BbiTh NONHOCTBLIO CMA3aNbI MACNOM;
@) Npoueaypb NO NEPEYUCNEHHAN C) v d) NOBTOPRIOT A0 NONHOIO YAANEHHA BO3AYXA H3 WNPULA. 3aTem

yCTaHaBNMBAIT TPEXX0A08LIN KPAK 4 B NONOXEHKE B 1 3aNONHAIOT WINPHL MACNOM (PHCYHOK S 0).
f) 3axpIBAIOT 3ANOPHLIN KPAN 2 Ha wNpUUe n NPoBooTOOPHLIN kpan 0bopyaoBaHNnA §;
Q) YCTaHasNMBAIOT TPEXXOA0BLINM KPAH 48 NONOXEHNE C 1 OTCOBANHAIOT WNPUU (PHCYHOK S 8);

h) ecnn Temneparypa npobui, oTobpaxkon na anexTpoobopyaosanns ans DGA, swiwe Temneparypu
OKPYXAIOUWEN CPOALI. NOMELWAIOT WNPHL BEPTHUKANLHO HA NOPLLIEHL HACAAKON BBEPX B 3AWKTHYIO KOPOOKY ANK

OXNANAGHHA MACNA, NOCNE OXNAXAEGHNA IAKPENNAIOT LWNPHL B YA PXHBAIOLNX CTBOPKAX IALUNTHON KOPOOKH
ANA TPAHCNOPTMPOBANNA. ITO NOIBONABT NPEAOTBPATUTL 05PAIOBINNE NYILIPLKOS B MACNE.

b)

e)

8 = NPOMMOANHE. D = CMBINBANNG N NDOMNBBNNEG WNDNUB; C = ONOPOMKHENNE WNPrYa. d = arbop npobu, @ = orcoeannenne
WNPHUB; ) = WNpUY; 2 ~ 33n0DreN KPpaN; I = cnbxan cooannntensnan Tpybxa; 4 = rpexxoqosuin xpan; S = npabaooTboprmn xpan
obopyaceanun: 6 ~ eurocrs ann arTxoQoe; 7 = rnyxon dnaney

Pucynox 5 — Or6op npo6 macna 8 wnpuu

TwatensHo mapknpyT Npedy (cm. 4.4).

Npnmeuanne 1 — Cheayer uiBerare 3arPRINENMA BNEWNKERA NOBEPXNOCTH NOPWNAR N BNYTPENNER NOBEPX-
HOCTH WNPHUE NNNLIO NAK NECKOM, KOTOPBI® MONYT NBPYWNTL F@PMOTHUNOCTL WNPUUS. 38rPAINENNE MOXET NPONIOATH
H3-18 NAQYBAOMOR BETPOM NbINK NN HEBXKYPATHOIO OBPBWENHA CO WNPUUOM.
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Npumevanne 2— Ecnunocne orBopa Npobel U3 repMeTHINDOBANNBIX TPEAHCHOPMATOPOB B WNPHUE NORBNRK-
@TCR Nylnipex 8034yxa. 0T8op NPoBu NOBTOPRIOT.

4.2.3 Ov60p npob macna s amnyny
4.2.3.1 Obopyaosanne ans orbopa npob

UcnonbayoT cnegyoowee 060pyaosanne:

a) CTOKNAHHYIO KNK METANNKYECKYIO aMNYNY BMECTUMOCTLIO OT 0.125 a0 1 am3. AMnyna moxeT GuiTh
OCHAWEONA 33NOPHLIM KPAHOM UNK 3AXUMOM H3 COBMECTHMOW C MACNOM NNACTHKOBOWN TPyOxe. CTEKNAHHLIO
aMNyNbl HAFOTOBNRIOT U3 cTEKNA MNMupexc. MeTanNuyecxne aMnyNbl KAIFOTORNAIOT K3 HEPXABBIOWEH CTANH, B
K34eCT8e 3aNOPHLIX YCTPOHCTS BMECTO NNACTUKOBLIX TPYHOK HCNONLIYIOT NOANPYKNHEOHKBI® KNANAHBI.

CoBMECTHMBIO C MACNOM NNACTHKOBKIE TPYOXK ANR aMNyn KCNONLIYIOT TONLXO OANM PAI. 3 HE MNO-
rOXPATHO, NOCXONBLKY OHN 06N3NAIT «IPPDEXTOM NAMATHUD U MOTYT JArpRIHKUTL NPO6y macna npnu ot6ope npob
ANA DGA. Tuns cCBMECTHMBIX NNACTUXOBLIX TPYOOK NpBeaeHsi 8 4.2.1.4.

MpuroaHs KOHCTPYKUMM AMNYNBI N 86 33ANOPHOrO YCTPOHCTBA, obecneunasaowmne notepu 80QOPOAA H3
conepxawenca 8 amnyne npobu He 6onee 2.5 % 8 Hegen.

O6vem Npobbi 33BUCHT OT BNAA KOHKPBTHOrO NOCNBAYIOWBro UCNHITANHA. 3 ANR DGA — OT BOIMOXHOW
KOHUOHTPALUNN 1233 B MACNE, MBTOAA aHANN33 N Tpebyemon TounocTh. AN DGA nocne 3aB0ACKNX WCNbITAHUK
NOAXOART aMNYNbi BMECTUMOCTLIO 250 cMm3;

b) KOHTEWHEPLI, NPEAHAIHINOHHBIO ANA XECTKOrO KPENNEHHA AaMNYN B0 BPEMA TPAHCNOPTUPOBAHNKA.

4.2.3.2 Npoueaypa oTt6opa npob

UcnonbayoT cneayowyo npoueaypy otéopa npob (pucynox 6):

3) NOAXNKHAT YCTPOUCTRO. KAK NOKAIAMO HA PUCYHKe 6,

D) OCTOPOXHO OTXPLIBAIOT KPAHB 2 HA NNACTHKOBLIX TPYOKax aMNy Nl 8 n NPo6ooTEOPHBIN KpaH 060pPY-
NOBAHHA S. 4TOOK MACNO NPOXOAKNO |HEPe3 aMNyNy 8 eMKOCTL ANK oTxoaos 6. MNpu oT6ope npob ans DGA
NOTOK MACNA A0NXEOH ObiTb NAMUHIPHBIM (HTOOL 8 MACNE He BLLNO NYILIPLXOB BO3AYXA) ANA NPEAOTBPIWEHHA
06pa308aHNA NYILIPLKOB K BAGNEHKA PACTBOPBHLELIX FA308 H3 MACNA:

C) NOCNO 33NONHBHUA AMNYNBI 8 MACNOM CNUBAIOT NPHONNINTENBHO OT 1 A0 2 AM? MACNA B EMKOCTL ANA
0Tx0Q08 6;

d) 3avem NPepuiBaOT NOTCK MACNA. 32KPHIBAR CHAYANA BHEWHWH 3ANOPHLIA KPAH 2, 33TEM BHYTPEOHHNUA
33NOPHBIN KPaH 2 1 B8 KOHYe — NPOBOOTOOPHLIN KpaK 060pyaoBaHKNA S;

@) OTCOBAMHAIOT aMNyNy 8 ¥ mapxupyoT NPoby (cm. 4.4).

Nprinvevanwne— npu MCNONDBL3IOBBHNH CTEKNAHNNON BMNYNB CO BCTPOBHHBIMI CTEKNANNBIMI KDBHAMNK NEpen

TPBHCNOPTHPOBANIEM B NBGOPATOPMIO M3 HEE CNWBBIOT OT 1 A0 2 CM” MBCNA ANA NPEROTBPBLIOH NS PBIPYWEHNMA BMNY N

NPM NOBBIWEHKIN TEMNEPBTYPE OKPYXBIOWEN CPAAN. ITy NPOULAYPY DHUKCHPYIOT M8 ITHK@TKO.

4.2.4 Or60p npo6 macna s 6yTuinkn na rnbxoro mevanna

4.2.4.1 Obopyaosanne ans orbopa npob

UcnonbayoT cnegyouwee 060pyaosanne:

a) GyTeinKkm 13 N6KOro MeTaNNa BMECTUMOCTLIO OT 0.250 A0 2.5 AM® € rasoHeNPOHHULABMBIMKY KPbILWL-
KaMHn.

He »ncnonbayloT 3aNanHHBIe MeTanNNn4eckue OyToinku, T. X. MATEPHANLI, UCNONLIYEMbIO NPKU NAWNKe,
MOryT NPUBECTU K 3ArPRIHEHNIO MACNA. Ha aNIOMUHKEBHIX NOBEPXHOCTAX BOIMOXHA ancopbunn BoAn,
COABPXAWBNCA B MACNS. MaTaNNNIECKNE OYyTuiNKN, HIFOTOBNEHHLIO K3 TAHYTOFO ANIOMHHKUA MNK CBAPHOMN
WOCTH, ABNAIOTCA rMOKNMKN N HE HYXQJIOTCA B YCTPCUCTRAX. NPBAYCMATPHBAIOWHX PAcWKHPeHne Macna. Onu
A0NXHE ObiTE NONHOCTHIO 3ANONHOHB MACNOM HAXATHEM HA 60x0BBI6 NOBBPXHOCTH ByTiNKK NepeAn 66 33KPbI-
BaAHHOM.

Metannnuyecie Gy Tuinku 3aKpuBaoT Pe3nLb0B0H KPLILLKOH C HENOPHCTON FEPMETHIHPYIOWEeH NPOKNAA-
KOW, COBMOCTUMON C MACNOM. MPpoxNnanxmn nCNONBIYIOT TONBKO OQAKH PA3, KPOME NPOKNANOK. NOKPHITHIX ANIOMMH-
HHEBON PONLION CO CTOPOHLI, O6PALOHHON K MACNY.

Ans DGA n onpeneneHnf COA8PXAHWA BOAN NOPHCTOCTL HCNONBIYOMbIX NPOKNAAOK KIMEPRIOT NYTOM
ot6opa He meHee 6 Nnpob macna na TpancHOPMaATOPA 8 KABHTUHHBLIE ByTenkn. ConepxarHne 80A0POAA B MAC-

Ne. NCNONB3IYEMOM LANA HCNHTAHUA 060PYAOBaHNA ANK OT60pa NP6, AONKHO O6uiTh e mexee 100 mxn/am?.
OnpenennoT congepxanre 80A0pOAa B8 NPOBaX CNePHOANNNOCTLIO 1 pa3 8 MECAL. NPV ITOM NEPBOE8 ONpeaene-

HHE NPOBOART NO BOIMOXHOCTKN CPA3y Nocne oT60pa NPOL. KOHCTPYKUMIO By TENKK 1 NPOKNAAKN CHNTAIOT NPK-
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2 = 33N0PKLIN KPaH (BnyTDEWHNH, BHCWHNN ), J = rMmbaa coeannnTanvHan 1py6ea; § = npoboorGopnen xpan obopyaosarnun,
6 — euxocTo AN 01x0a08; 7 = inyxon naney:. 8 = amnyna

Pucynox 6 — Ot6op npol macna 8 amnynes

eMNBeMON, 6CNNM NOTEPH BOQOPOAA N3 COAPXIWENCR B OyTainke Npobel coctasnaoTt we bones 2.5 % e nenenio.
Hanpumep, NoaxoaAT 6y Teinkun ¢ peanboson NNACTMACCOBON KPHILLKON M KOHHYBCKMM NONKITUNEHOBLIM (PE)
yNNOTHEOHNEM NN rMBKOM NPOKNAAKOR (CM. PHCYHIK 7).

AN/ apyrmx ncnuitannn, kpome DGA nonpeasneHnia CON8 PANKA BOALI, YKAIAHHLIA BbiWE TPeBosaHNA K
ra30HENPOHULIAGMOCTH HE NPUMBHRAIOT,

ANK HePTARHBbIX MACBN NPOKNAAKK RONXHE ObiTe NaroToBNeHH N3 NONNITHNENA (ME). nonuteTpadTops-
TnNena (PTFE) nnn bytaguen-untpnnbHoro kaywyka (NBR) (conepxauiero He menee 30 % HHTPUNLHOro KOMm-
NOHBNTA).

ANR macen Apyroro NPOUCXOXAGHHA (HANPUMEP. NPUPOAHBIX H CHHTOTHYECKHX CNOXHLIX IHPnpos)
npoxnaaxm naroToenKIT na PTFE (He npunmensioT NBR nnu cnnnkonossin kayuyx).

D) xOHTOUHEP ANAK 33WNTHI OYToiNKN NPHU TPAHCNOPTUPOBAHNN.
4.2.4.2 MNpoueaypa orbopa Nnpob
MNpoueaypa oT60pa NpnueeneHa HA PUCYHKe 78;

a) OCTOPOXHO OTKPHIBAT NPOGOOTEOPHLIN KpaK 0BOPYAOBANKA S 1 CNAUBAT OT 1 A0 2 amM*® Macna namn-
HaPHBIM NOTOKOM B @MKOCTL ANK OTX0A08 64epel Tpydxy 3 ANK yRaneHnA BCEX NYInIPLKOS ralda oo otbopa npo-

61, Taknm 06pa30M 066CNBUNBAR OTCYTCTBNE BLIRBNEHHA FA32 N3 MACNA NPV €0 TEHEOHHN:

b) nomewanT KkoHey TPy6xm 3, n3 KOTOPOW BHITEKABT MACNO HA AHO BYTHINKK, U HANONHAKOT €. [TPOMbI-

BT Oy TeiNKy OOBLOMOM MACNA HO MEHEE OAHOV: TPOTK 66 BMBCTUMOCTH ¥ CNAWBAIOT NPOMBIBHOS MACNO B
eMKXOCTL ANA OTX0A08 6.

Or60p npobmacna ans DGA NposoanT NPn HENPEPLIBHOM NAMUHAPHOM NOTOKS, KOrQA 8 MACNE. BLITEKA-
owem na GyTeiNKK, OTCYTCTBYIOT NY3biPpbii ra3a, 4TOOM 3GexaTs 06paI0BaAHNA NYILIPLKOS 333 K BHABNEHNUR
PACTBOPOHHNY. [3308 N3 MACANA (8 NPOTUBKOM CNYHAB BOIMOXMHBI 3HAYNTONBHLIO NOTEPKN ra3a). HanonHexne

6yT UK QOMKHO GBiTh NO BOIMOXHOCTH MBANEBHHEIM, NOTOK MACNA NAMHHAPHLIM U OQHOBPEMEHHO AOCTATON-
HO BBICTPLIM. 4TOBLI NI6EXATL BLIAGNEHHA ra3a B aTMOCDEPY (U NONARANKA JArPRIHEHUN U3 Hee). Ecnv Bpems

3aNONHEHNA ByTaNkn NPEBLILIABT HECKONBKO MUKHYT, 0OTOKMPAIT HOBYIO NPObYy.

13




image25.png




image26.png
FOCT IEC 60475—2014

L Ae Uk

a-Npasap oTéopa rpall & Gy
10

11

&~ [1Pemaap STMLL DN O YYWIOTHAM 0!

3 = tnbxancaeannnrencnan 1pybra, S = npoboorbopruin xpan 06opyaosanne; 6 = emrocTe ANk 0TX0Q00; 7 = rnyxow dnaney,
9 = 6yreanaa; 10 = 100pAIN NNACTHXOBIN PEILGOBIN KPLILWLE; [T = MANIOG KOHNYOCKOE YNNOTHENNO N3 NONKITUNOKD

Pncynox 7 — Or6op npoB macna 8 6yrwnkm

MNpwn oTGope npob AnK onpeaeNeHnA COABPXAHNA BOABI CTPOro CNEAYIOT PEXOMBHAAUVAM. NPHBEABH-
HbiMB 4.2.1.3;

C) yaansiotobvem macna, pasHuin NPUGNNINTENLHO BMECTUMOCTH ABYX ByTbiNok, wepe3l kpan byTwnm
8 8MKOCTb ANK OTX0A08 6. 3aTeM yAaNnAIoT Tpybxy 3, He NPepPHIBaAR TOHEHHE MACNA. OCTOPOXHO CIKNMAIOT CTO-
PO By TeenNkn, 4TO061 OHA CTANA NONHOCTLIO 33NONHB HHOWN MACNOM, K NNOTHO 33KPBIBAIOT KPLILUKOMW;

d) 3axkpuBaT NpObooTOopHLIN KpaH S n oTcoeAnHRT TPyDxy. MapkupyoT npoby (cMm. 4.4). Ewe pa3
3aTAMMBAIOT KPHILWKY NOCNE OXNAKABHHR MACNA QO KOMHITHON TEMNEPATYPHI.

4.2.5 Or60p NpOO Macna 8 CTOKNAKHLIG ByThinkn n GyTuINKN K3 XECTKOrO M8TaNNa

4.2.5.1 Obopynosanne ans orbopa npobd

NcnonbayioT cnegyowee 060pyaosanne:

a) CTeXNAHHLIO BYTHINKK UNK By THINKK H3 XECTXOrO MeTaNNA BMECTUMOCTLI0 OT 0,125 00 2.5 am? craso-

HENPOHNLAGMBIMK KPBILLKAMMN. MPOIPAYHLIS CTOXNAHKBIO ByTHINKK QOMNXMBI ObiTh 33WNWEe KB OT BO3ABHCTBHA
CONHONYHOrO CBETA, NOITOMY POKOMEOHAYETCA NCNONBLIOBATL Oy THINKK N3 TOMKOro CTexNA. MNpn TpakcnopTHpPO-

B8aHNMK N xpaHeHnK NPOo6ul ANR DGA AONONHNTENLMO 33WNWAIOT OT BOINBHCTBHA CONHENHOrO CBBTA AAX6 NPH
NCNONB3IOBAHWK BYTHINOK N3 TEMHOrO CTOKNA.

Kpbiwna n ynnoTHeHNK] ANK Gy Tanok n3 rnbxoro metanna no 4.2.4.1 noaxoaKT ANA CTOKNANHBIX By TmNnox
1 GyTHINOK M3 XECTKOro MeTaNNa;

D) KOHTEMHEPLI, NPEAHAINANOHHBIG ANA 3AWNTH Oy THNOK NPKU TPAHCNOPTHPOBAHNW.

4.2.5.2 Ot€op npobd

Cm. pucyMok 7a.

Mpoueaypw 0TOCPa NPOS Takme e, xaxk n HNAR ByTNOoK 3 MOKOro MeTanNano 4.2.4.2, 33 NCXNIONEHHEM
TOrO, 4TO CTOKAHHBIO N XECTXNE MOTANNKMYECKHE DyThiNkK HE CNeAyeT NONHOCTLIO 3ANONHATLE MACNOM.

BAeCTO 3TOro NOHWXAT ypOBEHb MACNA HA HBCKONBKO CAHTUMETPOB OT KPaAR BOIAYWHONO NPOCTpa-

HCTBA, YTOOLI OCTaBHUTL HE6ONBLWON 0O6BLEeM BO3AYXA ANA PACWHPEHHA MACNA NPH NOBLILEHKUN TEMNEPATYP b
(xax npaenno, or 3,500 7,0cm3 nnn ot 1.5 20 3.0 M OT Kpaf BOIRYWHOIO NPOCTPAHCTBA). 3aNONHRKRIOT MACNOM
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He MeHee 30 % ob6vema byTuinkn ANR 06eCNeYeHN] PACLHPOHHA BO3IAYXA NPU NOKUXBHUK TEMNEPATYPL WU
NPeAOTBPIAWOHUA PAIPYWOHHUA CTEOKNAHKON ByTeainkn. MNOTHO 3aKPHIBAIOT By THINKY KPLIWKON U MAPKHPYIOT

npoby N0 4.4. YKaasieawT Nprme pHbin 06BLeM ANA paCWHPEHNA BOIAYXA. lTonpasxy Ha NOTepK ra3a 8 obLeme
csoboaroro NpocTpancTea 8 byTmnke paccuntTweaoT 8 naboparopun cornacHo IEC 60567, npunoxernne D.

Npw otcyTcTBnn 0cobbix TPeGOBaHNKIA K YCNOBHAM TPAHCNOPTUPOBAHHA M XPAHBHNUA HEKOTOPHIe KOMNA-
MU NPBANOSUTAIT NONHOCTBLIO 3ANONHATL GYTHINKY Y BPYNHYIO H8 CHNBHO 3aTArMBaTL Pe3bby NNacTMaccoson

KPHILWKOWN C KOHUHOCKUM NONHITHNOHOBLIM YNNOTHEOHHEM. pK pacwmnpenn MacNa C NOBLILLBKKNEM TeMNepa-
TYPbi 3TH KPLILWKKA Q8NCTBYIOT KAK OAHOCTOPOHHHIA KNANAK. NOIBONKIOWNA BHITEXATH HEBONLLWIKMM KONUYECTBAM
mMacna. Mpu cxaTnn MacNa C NOHNXEHKEM TEMNEPATYPH YNNOTHEHWE OyaeT NPpenaTCTBOBAaTS NPOHHUKHOBOHNIO
BO3AYyxa. B nocnegHem cny4ae Gy Teinky HarpesanT A0 TeMnNapaTypbl NPobu Npu ee oTGope ANR NOBTOPHOTO
pacraopexun razos nepea DGA.

AN/ Apyrnux nCNuITaHNMU MOXHO OCTABNATL BOIAYLWHOE NPOCTPIHCTBO HAA MACNOM.

4.2.6 Ov60p npob6 macna 8 NNACTUKOBLIG ByTLiNnkK

4.2.6.1 O6cpynosanne ann otéopa npob

HUcnonsayoT cnegyowse obopyaosanne.

Mnactnkosnie OyTuiNkKu. HIrOTOBNBHMLIG W3 NNACTMACCHI, COBMBCTUMON C Macnom (cm. 4.2.1.5).

H@ 3arpPAIHAILIEN MACNO A06asKamMn, COABPXAWNMNUCA B NNACTMACCE. Kaxatin HOBHIA TUN NNACTUXOBOW
OyTuNKM NPOBEPRIOT HA COBMEBCTHMOCTL C MACNOM. PEKOMEHAYETCA MCNONBLIOBATL HCXOAHYIO MATONHYIO
NNACTMACCy 683 HANONHNTENBN NN NUIMBKTOB.

MnacTukosws GyTeunin He ncnonsayrT npu otbope npob ans DGA. onpegeneHns conepxanna 80AbI U
HaANPAXEHHA NPOBOR.

Kpbiwkn n Npoknankn ANt Metannmuvecxnx GyTenok, oNnCannbie 8 4.2.4.1, NOAXOART ANA NNACTUKOBBLIX
6yTmnox.

MOXHO HCNONBIOBATHL NUTLIG KPBLIWKM U3 NNACTUKE NOAXOARWEIO COCTABA, KAK YKAIAHO BbILE.

4.2.6.2 O160p npob

CM. pucyHok 7a.
Npoueaypa ot6opa npob Taxkan xe. xaxk 8 6yTeunm na mbroro metanna, npneenenHane 4.2.4.2.

4.3 XparHeHne n TpancnopTuposarHne obpasuos

HexoTopoe xONUIECT8O PACTBOPEHHONO KUCNOPOA A, CORBPXAWErocs B NPO6Ge MacNa. MOXET BCTYNUTL 8
pPeAKUNU OKHCNEHHA C 00PaIOBAHHEM YrNEBOAOPOA0B H OKCHAA YrNepPOoAa. 3TH PeAKUNU YCKOPRIOTCA NOA BO3-
AGHCTBHOM CBETA. NOITOMY XOHTOHHE P ANA NPO6, NIFOTOBNEHHBIE K3 NPO3PAHLIX MATEPHUANOS (LLNPHUN,
CTOXNAHHLIO ByTHUNKM M amNyNb ), A0ONXKHBI ObITL 3aWKLEeHL OT BOINBHCTBUA CBOTA (HANPUMEP. YNAKOBLIBAHN-
OM B HBNPO3IPAHEIN MATEPHAN HNKH NOMELOHNEM B ALLINK ANAR TPAHCNOPTUPOBAHNUR).

B Niobom CNywae nCNuITaHKA CNEAYeT NPOBOANTL NO BOIMOXHOCTKH CPa3y e nocne oT6opa NPob, 4ToOm
n36exarnL peaxuumn OXMCNEOHHUA, NOTEPK 332 UNK NOFNOLWBHNA r3308 U3 KOKTEHHEPOB ANK NPOD.
Wnpuubi € MACNOM (M APYrMe KOKTenHEPLI ANA NPO6 MacNa) paamewaT 8 repmeTuIHbIX xopobxax (xop-

nycax), N To6u NONHOCTHLIO UCKMOYNTL PUCK 06pa30BaHKA NYIbIPLXOB B Npobax macna ANk DGA npu Tpancnop-
TUPOB3HUN B CAMONOBTAX. CBAIAHHLIA C NOHWKOHHLIM NABNEKUEM U NEPEHACHILOKHEM MACNA rA3aMW.
Nopwexb WNpruUa AONXEH UMETL BOIMOXHOCTL NEPEMOLLATHCA ANA NPEAOTBPALEGHHA NONIAAHHUA BOIAAYXA
npv namMeneHnn o6 remMa Macna.

4.4 Mapxnposkanpob

Npobts NIONAUNOHHOTrO MACNA MAPKUPYIOT Nepea 0TNPaBKon 8 nabopatopuw.

B coONPOBOANTENBHLIX AOKYMOHTAX NPUBOART WUH(POPMAUMIC, YXAI3KHVIO 8 Tabnuue 3 (ecnn oua
HM3BOCTHA).

Tawxe NPNBOART CNeAy W Y0 AONONHHUTENLHYIG HHPOPMAUWO:

- TeMNePaTYypPy OKPYXALWON CPeAt. NOKIIAHHE UHANKATOPA TEMNEPATYPL OOMOTKN, IHAYEHNA MOW-

HOCTKU B MErasoNbLT-aMNePax. TOK3 HArPYaIkn WNKW NPOUEGNTHOW HArpyaku, paboTty wacocos. cnocob cenan
NepPexNIOHaTeNeH OTBETBNOHKA C CCHOBHLIM PEIGPBYAPOM, CUCTOMY KOHCOPBAUNU MACNA (PacwnpuTens.,
330THAA NOAYWKE K T. N.), NIOOBI6 NIMEBHEHUA B YCNOBUAX IKCANYATIUNK MNK NPOBBAEHHE TOXHUIBCKOro
obcnywusanna nocne npeaviayuero otéapa npob;

- ANA ONPEAGNBHNA COABPXNANNA BOALI 8 MACNO: TEMNEPATYPY MACNA, MBTOA NIMEBPEHUA TOMNEPATYPHI
M HANUYHE NN OTCYTCT3HE PABOTAIWMX BAHTUARTOPOB U HACOCOB (ANA PACHBTA OTHOCUTONLHON BNAANXHOCTH
Macna),

- spemf otbopa oaron npobul Nnpu oTbope Heckonbkux NPo6.
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Tabnuus I — UnDPopMmauma, KOTOPYIO NPNBOAAT KA ITUKETKAX NPOOG (WNK 8 CONPOBOANTONLNE X QOKYMENRTAX) HIONR-
UNONMOro Macna

Tpanchopmarop unu apyroe o8opyaosanue:

MecTonaxoxaenne

NAEHTUDNKAUNONHBR HOME P

NaroTosntens

OBWwuA TN [TPAKCHOPMATOP (MeHePHPYIOWHA, NGPEABIOWHA. MIMEPNTENLNUA, NPOMMWNEONNHLIR), peaxTop, kabens.

Bux/MONATEND K T. A.)

NacnoprTroe INANOHNE MOUINOCTH 8 MEraBoNLT-aMNAPAX

KOIQDuUNENT TPANCOHOPMAUNK NO HANPRXKEHNIO

Thn u pACNONOXENUE NEPEXNIONATENR OTBRTENENNA OBMOTOK TPANCQDOPMATOPE NOA HEFPYIKON

flara 880A8 8 3xchNyaTaAyWIO

Tnn Macne (e TANOrO AU APYFroro NPONCXOXKALHKA)

Haumernosanne
Macca (unwu o6vem) Macna
fAara nocneanen o6paBoriu macna
Ot60p npob:
flata or6opa npol
Mecrto or6opa npob

Nepconan, oTBnpsswnt NpoBu

Llene 8HANNIA (TEKYWHA HNK ApYyroe)

TpancopmarTop ne noQ HANPAXEHHem. 603 HArPyIKn NOA KENPAXEHHEOM, NOQ HAMPYIKON

Temneparypa macns npu oréope npob

BNaxHOCTL: CYx0 — BNAXNMO — TyMAN — B8 NOMOWIEX NN
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Npunoxenne A
(cnpasounoe)

Mevon ov60opa Nnpob Ha NPOMEXYTOUNLIX YPOBHRX (NONYHEHNHE YCPIAHONNON NPpObLI)

A1 Npumenenne rnyGunnoro npoBoorboprunr.s (pucynnx 1)[(cm.4.1.4.2, nepeuncnenne b))}

Fny6unnsn npoB0ooTBOoPHUK NOrPYXAIIT M8 TPeByemy rNyBuny. 3aTOM BRTATHMBAIOT YOND, NPHCOEQNHONMHYIO K UOM-
TPBNLHOMY CT@PXMIO, CNOAR 38 TOM, NTOCK BOPTHXANBNOO NEPOMBLIOHHE W TOKS NPEBNICHNO0 SO MM. HanoNKA T NpoBooT-
GOopHUK Q0 OXOMYAMMA NOABNENMHR BORYWHHX NyIsipex0B8. 38Tem n3eNexswT npobooTéopunk u ero conepmumoe
NEPENHBAIOT B BMKOCTL ANR CMELINBANMRA.

A.2 Ncnonbsosanne NnuNeTxH /pucynox J)(cm. 4.1.4.3)

Nunertay norpymawT na TpeByemyro rnyGuny.
A.3 Npumernernne cndons (pucynox 4)(cm.4.1.4.3)

Cudonnorpyxa8wT Ha Tpebyemyio rnyBuny.
O6wee 3ameuanne NPoBu, OTOBPANHBIE C NPOMEOXYTONNBIX YPOBNER ANR COCTABNANUR YCPOAHEHKON NPOBw, Nepe-

MOCAT B BMKOCTH ANA CMOWKHBANNA COBIY KO NOCNE HX HIBNOYONNA. JBTEM NONYHOHNYIO CMOCH MCNONBIYIOT ANA HARONNE-
nuR Bytainox anr npo0.

Npunnoxenne B
(cnpasovunoe)

MpoBepPKa rePMOTHYHOCTH WNPHUA

Nposepxy NPOBOART cNeayuInm 06paIOM:

) NPNCOGANNAIT NPOBOPREM N WNPHLY K TPEXXOQ0BOMY Kpany (4.2.2.1);

b) NePexNIONAIIT KPAK 8 OTKPITOE NONOXONNE (NONOXEOHHE 8 HNK C, KAK NOKABIBMO M8 pUCYHKE S);

C) HAXMMBIOT M NOPWEND A0 YNOPS.,

d) 38KPIBBIOT KPAM, NAPBKNIONER B NONOMENHE A;

@) TANYT NOPWEOND H3 WNPHUE M YAEPXHBAIOT @0 NOP, NArPYyIXON oxono 30 ¢

f) nocne 0caocBoxaexMA NOPWNHA ON QONKEOH BEPNYTLCA B HCXOANO0E NONOXOHNE;

g) 6CNU MeXAY NOPWHOM W XOPNYCOM WNPNHUAE ByaeT 18KNIYENO HEKOTOPOE. KONUNECTRO BOIAYXA. TO WNPAY HNNK
KPBM MO FOPMETUNNL H MX PEKOMONAYOTCA IAMENNTL.
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Npunoxenne A
(capaaounoe)

CBOQONNA O COOTBOTCTBHU MOXIOCYQIPCTBONNLIX CTANA3PTOB
CCLINONHLIM MOXAYHAPOAHLIM CTANAAPTAM

Tabnwuwua AA.1

O60211a¥ONNe H HENMEHOBDINNE OCH ROVHOND Crenene 06031a40HND W KANMENOBAHHE CODTBETCTOYIOWENT
MOXAYHAPOANOCO CTANQAPTE COoOT8OICTOUR MOXMOCYQAAPNCTBONNOCO CTANAAPTE
IEC 60567:2011 Macnonanonnennoe anexTpooto-
pyaosanne. OT6op npol raza m ananni ceoboamux
M PBCTBOPENHNX 2308 Pyxo80AaCcTe0

IEC 60970:2007 NI10NAUMOMNKDI® XHAKOCTH. MeTO-
Abl BOACHETA M ONPEAGNOHNA PAIMEPOB NACTHY

* COoOTRATCTBYIOWNA M@XIOCYQBPCTAOHNMN CTAHABPT OTCYTCTBYET. 10 @0 yTBEPXAENHA POKOMBHAYETCA HCNONL-
308876 NEPEBOA HB PYCCKHA ALK QAHHOID MEXAYHEPOAHOro CTBNAAPTA. Nepesaoq AaGHHOTo MeXAyHaPOAHOro CTaHASP-

T8 HAXOAMTCA 8 PeNepanvHOM HHQDOPMAUMONHMOM DOMAL TOXHNNECKNX PErNAMENTOB M CTAHNAQAPTOS.

YAK621.315.612:006.354 MKC 29.040 10T

Knouesbie CNOBA. MIONALNOHNLIS XKAXOCTU, 0T60p NpOb

Peaaxiop A.A Hpaxmwuxoe

Toxnnvacuna poqaxiop 8.M. Nlpycarnoss
Koppexiop M.M. Menaxoss

Kounsiotepran sepcika H.A. Haneusuwou

Crano 8 nwabop 29.08.2015. Noanwcano o novars 20.08.201S. Sopuwar80-84/ C(apwurypa Apwan
Yen. aew. n. 2,79 Yu..-naq. n.2,30. Twpax 37 w3 3ok 2849

Nanano natnevararo 0o YN «CTAHAAPTUHOOPMe, 123995 Mocupa. Mpanarnun nop.. 4.
www_gostinlo.ru info@ gostinfa.r
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Npeancnosue

Llenn. 0CHOBHLI@ NPUHLNNBI 1 OCHOBHOW NOPAROK NPOBBABHHA PABOT NO MEXTOCYQAPCTBOHHON CTaH-
R3pTH3IaUMK ycTaHoBNent 8 TOCT 1.0—92 «MexrocynapcraeHHan cucTema cTanaapTnaaunn. OCHOBHLIO
nonoxenna» n MOCT 1.2—2009 «MexrocyaapCraeHHan CNCTemMa CTaHnapTH3aunn. CTanAapTHl MEXIOCy-

NAPCTBEHNHBIS. NPABMNA U PEKOMEOHAIUNN NO MEXIOCYAAPCTBEHHON CTaNAAPTHIAUMN. Npasnna pa3paboTum,
NPHHATUA, NDUMOHEKHA. OOHOBNOHNA N OTMEHLI®

Ceonexnn 0 CTangapre

1 NOAFOTOBJ/IEH ®eaepanbMbiM FCCYAAPCTBOHHLIM YHHTAPHLIM NPEANPUATHEM «BCOPOCCMHCKNA
HAYYHO-UCCNBA0BATONLCKNN LUBKTP CTAHAAPTHIAUNMK, HHPOPMAUNN H COPTUDHUKAUNH CHIPBA, MATEPNANOB W
sewecTe» (OIYN «BHULICMB») Ha OCHOBO ayTOKTUHHOrO NEPEBOAA HA PYCCKUH R3BIK YKAIAHHOrO B NYHKTE S5
MeXAQyHAPOAHOro CTaHAAPTA, KOTOPLIN BHNONHEH I YN « CTanpapTHHDOPpM»

2 BHECEH ®egepanbHbim areHTCTBOM NO TEXHUHECKOMY PErynnupOBaAHNIO K MeTponornn (Poccran-
AapT)

3 NPUHAT MexrocynQapcrtaeHHbiM COBOTOM NO CTaHAAPTUIAUMK, METPONOIMN M CePTUDHUKIAUNK
(npotoxon ot S aexabps 2014 r. Ne 46)

33 NpUHATHE NPOrONOCOBANMN:

Kparkoo HaHMEHOBANNE CTDANY Koa crpanws Coxpauiennoe nan kOB aMINO HAUNONINBHOIO OPrana
no MK (UCO 3168) 004—97 no MK (MCO J166) 00497 N0 CTANAJPTHIAUNN

ApMOnHUR A nnIKOHOMNKN POCNYyBNuKKu APMONNR
benapyce foccranaaprT PecnyBnuku Benapyce

Knprnang Koiprei3cranaapr
Mongosa Monaoea-Ctanqapt
Poccun Poccrannapr
TaaxukucTan TaaxuxkcTanaapr

yaBexncran Yicranaapt

4 Mpnxazom PenepanvHOro areHTCTBa NO TOXHUYBCKOMY POryNHPOBANNIO N METPONOrMK OT 29 MaR
2015 r. Ne 477-ct mexrocynapcteernHuin ctannapt NOCT IEC 60475—2014 sseneH 8 N6NCTBNG B KAHECTBO

HaUNOM3NBHOFO CTaHaapTa Poccrnnckon ®egepaunn ¢ 1 monr 2016 r.

S5 HaCTOAWMNA CTAHAAPT KABHTNHEH MEXAYHAPOAHOMY CTaHAAPTY IEC 60475:2011 Method of sampling
insulating liquids (MeToq oTbopa NPo6 NIONAUMOHHBIX XIKAXOCTEN).

MexayHapoAaHbiv cTaHaapT paspabotan Texnnyecknm xomUTeToM IEC/TC 10 «XKnakoCTn ANK Npumere-
HHR B8 INBKTPOTEXHNKE » MeXAYHAPOAHOW INBKTPOTEOXHHYECKON KOMUCCHUN.

Mepeson ¢ aHFNMHCKONO A3bIKA (eN).

HanmeHoBaHNnMe H3CTOAWOIrO CTAKAAPTA NIMBHBHO OTHOCHTONBHO HANMBHOBAHNA YK333HHOMO MEXAY-
HapPOAMOro CTaHaapTa ANK NpneeaeHni 8 cooraercraune ¢ NOCT 1.5—2001 (noapasaen 3.6).

OPHUNANBHBIG IKIBMNNRPHE MOXAYHAPOAHOO CTAHAAPTA. H3 OCHOBE KOTOPOro NOArOTOBNEH HACTOR-
LUHA MEXIOCYRAPCTBEONHLIA CTAKAAPT. H MOXAYHIPOAHBIX CTAHAAPTOO, HA KOTOPHI® A3HLI CCHINKN, UMBIOTCR B
denepanbHOM MHPOOPMAUNOHHOM DOHAE TEXHUHACKMUX PErNAMEHTOB N CTAKA3PTOB.

CB6ABHNA O COOTBATCTBHN MEXIOCYAAPCTBOHHLIX CTARAAPTOB CCLINONHLIM MBXAYHAPOAHBIM CTaKAAP-
Tam NPHUBEABHH B AONONHNTENBHOM NPHNOXEHNN [IA.

CreneHb cOOTBETCTBNR — HABHTHWNHARA (IDT)

6 BBEAEH BNEPBLIE
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N@opmayur 06 uamMENEHURX K HACMOARWOMY CMandapmy NyONUKYyEMCR 8 8Xx8200NOM UHDOPMALUOM-
HOM yX83amene « HayuonanbHeIe CMandapmesr, 8 MBKCM UIMEHOHUL U NONPACOK — 8 8XOMBCAYHOM UHPDOP-

MAUUONHOM yK338mene aHayuoHanbnbie Cmand8pmeoin. 8 cNyvae NepecmMompa (3amMeMbl) unu OMMeEns)
HECMOAWB20 CMAaHAaPM8 coomeemcmayiouee y8edomMnenue bydem onybNUKOBAHO 8 OXeMECAYHOM

UNDOPMAYUONNOM yKa3amene «Hayuonanombsi® cmardapmers. Coomeemcmeayouw8n uH@opmMayua, yee-
AOMNBMURA U MEKCMbI PAIMOULBIOMCR MAIKKE 8 UNPOPMEYUONHOU CUCMOME 06U 820 NONLIOBANUA — HE OPU-

yuanoHom caome ®edepannHo20 3286HMCMEAA N0 MOXNUYECKOMY PO2YNUDOBAHUI U ME@MPONO2UU 8 COMU
Anumeprem

® CrarnaptuHupopm. 2015

B Poccvnckon ®enepaunn HaCTOAWMNK CTAHAAPT H8 MOXET ObiTh NONKOCTLIO HNH YACTUYHO BOCNPON3IBE-

A6H, TNPAXHMPOBAN N PACNPOCTPANEH B XAHECTBE ODUUNANLHOrO N3naHna 663 paspewenns PenepansHoro
areHTCTea NO TEXHNYEBCKOMY PEryNHPOBAMHNIO H METPONOrNK




